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1   PRESENTATION / BIENVENUE

  1/1 Le mot du Président :

Après une première édition marquée par une très grande 
ferveur populaire, la Fédération Française du Sport Auto-
mobile se réjouit de reconduire l’organisation du Rallye de 
France en terres alsaciennes.

Renouvelée et surtout sensiblement renforcée, l’implication 
de l’ensemble de nos partenaires a accentué notre détermi-
nation et notre motivation pour assurer la réussite du deu-

xième rendez-vous du Rallye de France en Alsace. Il convient de souligner le soutien très 
fort et sans réserve des élus et des partenaires privés  dans la réalisation de ce projet 
d’envergure. 

Je tiens notamment à remercier la Région Alsace, les Conseils Généraux du Bas-Rhin et 
du Haut-Rhin, la Communauté Urbaine de Strasbourg, les villes de Mulhouse, Colmar et 
Haguenau et, au rang de nos partenaires privés, en tout premier lieu le Crédit Mutuel, 
Citroën, les quotidiens l’Alsace et les DNA ou encore la radio France Bleu Alsace. En-
semble, nous mettons tout en œuvre pour que cet événement majeur du sport auto-
mobile français qu’est le Rallye de France - Alsace, passionne les connaisseurs et les 
Alsaciens au moins autant qu’en 2010.
 
Au-delà de garantir une sécurité optimale pour tous et de veiller à chaque instant au 
respect de l’environnement, tendre vers l’excellence est l’objectif que poursuit sans 
relâche la nouvelle structure dédiée à l’organisation du Rallye de France - Alsace.
Je souhaite le meilleur accueil aux participants et officiels venus du monde entier, ainsi 
qu’aux très nombreux bénévoles impliqués dans l’organisation de l’épreuve.  

Au nom de la FFSA et de son Comité Directeur, je tiens à souhaiter à tous un agréable 
séjour du 29 septembre au 2 octobre prochains dans cette magnifique région Alsace !

 

 Nicolas Deschaux
 Président de la Fédération Française du Sport Automobile
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1   INTRODUCTION / WELCOME
  
  1/1 Foreword from the President :

After last year’s inaugural Rallye de France in Alsace, which 
turned out to be such a hugely popular occasion, the Fé-
dération Française du Sport Automobile is delighted to be 
returning to the region again this year.

The fact that all our partners have renewed and significantly 
stepped up their collective commitment has only served to 
boost our motivation and determination to make the second 

Rallye de France to take place in Alsace an even bigger success. I would like to underline 
the strong and unreserved support we enjoy from the local elected officials and from 
our private sector partners in bringing together such an ambitious project. 

I would notably like to thank the Alsace Region, the Bas-Rhin and Haut-Rhin General 
Assemblies, Strasbourg’s Urban Authority and the cities of Mulhouse, Colmar and Ha-
guenau, as well as our partners from the private sector, led by Crédit Mutuel, Citroën, 
the local newspapers L’Alsace and the DNA, and France Bleu Alsace radio. Together, we 
are doing everything in our power to ensure that this major French motorsport fixture 
is at least as big as hit with rally fans and with the people of Alsace as it was in 2010.

Beyond providing optimal safety measures and taking permanent care of the environ-
ment, excellence is quite simply the target which the Rallye de France-Alsace’s new 
organisational team is striving for. I would like to extend the warmest welcomes to the 
participants and officials who will travel to Alsace from across the globe, as well as to 
all the volunteers who make such a priceless contribution to our work. 

 In the name of the FFSA and its Steering Committee, I hope you all have a very 
pleasant stay from September 29 to October 2 in what is such a fantastic part of the 
world!

 Nicolas Deschaux
 President, Federation Française du Sport Automobile
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 1/2 Enjeux :

L’an II 
Remportée l’an dernier par Sébastien Loeb, titré pour la septième fois de sa carrière et naturellement 
pour la toute première dans sa région natale, la manche française du Championnat du Monde des 
Rallyes se déroulera à nouveau au cœur de la région alsacienne.

Les meilleurs pilotes de la planète WRC, à commencer par Sébastien Loeb et Sébastien Ogier, s’affron-
teront sur l’asphalte, surface traditionnelle du Rallye de France, organisé en Corse de 1973 à 2008 et 
en Alsace depuis 2010.

Le Rallye de France – Alsace 2011 sera non seulement éligible pour le Championnat du Monde des 
Rallyes Pilotes de la FIA, mais figure aussi, aux côtés de cinq autres épreuves, aux calendriers du SWRC 
(compétition réservée aux pilotes de voitures homologuées en Super 2000) et de la WRC Academy, 
la pépinière internationale de jeunes talents créée cette année par la Fédération Internationale de 
l’Automobile (FIA) et qui s’affrontera aux volants de Ford Fiesta R2.

Etrenné par le septuple Champion du Monde français et ses comparses fin septembre dernier, le 
parcours du Rallye de France – Alsace subit cette année quelques modifications importantes, fruit de 
l’expérience emmagasinée par l’équipe d’organisation lors de l’édition inaugurale.

Ainsi, l’ordre des étapes 1 et 2 a été inversé par rapport à l’an dernier. Les concurrents entameront, le 
vendredi 30 septembre, la onzième manche du Championnat du Monde 2011 dans le Bas-Rhin, avant 
de traverser les vignobles et de prendre la direction des Vosges. Une boucle de quatre spéciales sera 
à parcourir à deux reprises. L’ossature générale est quasiment identique à celle de 2010, avec notam-
ment le fameux chrono baptisé Pays d’Ormont dont la distance a cette fois été portée à 36 kilomètres. 
Le parc d’assistance, toujours situé sur le site exceptionnel du Zénith de Strasbourg, permettra à la 
caravane du Rallye de France – Alsace de ‘souffler’ un peu à la mi-journée. Les voitures passeront éga-
lement la nuit dans l’enceinte caractéristique de la capitale européenne.

Même si ses quatre spéciales, particulièrement sélectives et chronométrées à deux reprises, restent à 
peu de choses près identiques à 2010, la deuxième étape est celle dont les changements sont les plus 
remarquables. En effet, Colmar qui accueillera la halte déjeuner pour une séance de mécanique en 
parc d’assistance, suivie d’un regroupement, sera la plaque tournante de cette deuxième étape. Enfin, 
la dernière spéciale du jour a été tracée au cœur de la Ville de Mulhouse. Dédiée en priorité au spec-
tacle, elle se disputera sur un tracé d’environ trois kilomètres.

Enfin, deux nouvelles spéciales apparaissent au menu de la dernière étape, disputée le dimanche 
2 octobre. Totalement inédites, ces épreuves de classement baptisées Gravière de Bischwiller (10,8 
km) et Vignoble de Cleebourg (village au sud de Wissembourg, 10.70 km) sont tracées sur des routes 
typiques de la région alsacienne.
Comme l’an passé, le dénouement du Rallye de France – Alsace aura lieu dans les rues d’Haguenau, la 
ville dont un certain Sébastien Loeb fut longtemps citoyen. Cette spéciale, conçue pour le show, sera 
encore plus savoureuse que l’année dernière dans la mesure où elle fera aussi office de Power Stage. 
Mise en place cette année par la Fédération Internationale de l’Automobile, elle donne en effet lieu à 
une attribution complémentaire de points. Les pilotes qui auront l’honneur de constituer son podium 
scratch seront en effet crédités de 3, 2 et 1 points, en plus de ceux acquis durant tout le rallye !
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 1/2 The stakes:

Year II 
Sébastien Loeb won the event last year as well as his seventh world championship title, the first 
clinched in his home region! This year, the French round of the World Rally Championship will 
again take place in Alsace.

The best drivers in the WRC, beginning with Sébastien Loeb and Sébastien Ogier, will do battle on 
asphalt, the traditional surface of Rally France held in Corsica from 1973-2008 and in Alsace since 
2010.

The 2011 Rally France-Alsace is not only a round of the FIA World Rally Championship for Drivers, 
it is also part of the other five events on the SWRC calendars (competition reserved for drivers 
of cars homologated in Super 2000) and the WRC Academy, the international nursery for young 
talents created this year by the ‘Federation Internationale de l’Automobile’ (FIA) who will do 
battle at the wheel of Ford Fiesta R2s.

The route of Rally France-Alsace was used for the first time last year by the seven-time French 
world champion and his rivals. This year it has undergone a few major modifications, the result of 
the experience gained by the organizing team in the inaugural event.

The order of stages 1 and 2 is reversed compared to last year. On Friday 30th September, the crews 
will start the eleventh round of the 2011 World Rally Championship in the Bas-Rhin department 
before crossing the vine yards and heading for the Vosges mountains. They will cover a loop 
of four stages, twice. The general framework is almost identical to the one used in 2010, and it 
includes the famous timed stage called the Pays d’Ormont, whose length has been increased to 
36 kilometers! The service park, still in the Zenith in Strasbourg, will allow the Rally France-Alsace 
caravan to catch its breath at midday.  The cars will also spend the night in the European capital.

Even if the four very selective stages in the second leg, also to be covered twice, are mostly iden-
tical to 2010, it is the one which has undergone the most significant changes. The lunch break 
will be in Colmar, the nerve centre of the second leg, and will provide time for some mechanical 
interventions in the service park, followed by a regrouping halt. The last stage of the day, measu-
ring some three kilometers, has been laid out in the heart of Mulhouse. Its main aim is to provide 
thrills for the spectators.

Finally, there are two totally new stages in Sunday’s (2nd October) last leg. They are Gravière de 
Bischwiller (10,8 km) and Vignoble de Cleebourg (a village to the south of Wissembourg, 10.70 
km) run on typical Alsatian roads.
Like last year, the end of Rally France-Alsace will take place in the streets of Haguenau, Sébastien 
Loeb’s former home town. This stage, specially designed for thrills, will be even more gripping 
than last year as it will also be the Power Stage introduced this year by the FIA, which awards 
additional points. The drivers filling the first three places will be given 3, 2, and 1 point respecti-
vely to be added to those scored in the rally.
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 1/3 Rappel des Statistiques :

 Le palmarès du Rallye de France

2010  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2009  N/A  

2008  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2007  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2006  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën Xsara WRC

2005  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën Xsara WRC

2004  Markko Märtin   Michael Park   Ford Focus RS WRC

2003  Petter Solberg   Phillip Mills   Subaru Impreza WRC2003

2002  Gilles Panizzi   Hervé Panizzi   Peugeot 206 WRC

2001  Jesús Puras   Marc Martí   Citroën Xsara WRC

2000  Gilles Panizzi   Hervé Panizzi   Peugeot 206 WRC

1999  Philippe Bugalski  Jean-Paul Chiaroni  Citroën Xsara Kit-Car

1998  Colin McRae   Nicky Grist   Subaru Impreza WRC

1997  Colin McRae   Nicky Grist   Subaru Impreza WRC

1996  Philippe Bugalski  Jean-Paul Chiaroni  Renault Maxi Mégane

1995  Didier Auriol   Denis Giraudet   Toyota Celica GT-4

1994  Didier Auriol   Bernard Occelli   Toyota Celica 4WD

1993  François Delecour  Daniel Grataloup  Ford Escort RS Cosworth

1992  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale 16v

1991  Carlos Sainz   Luís Moya   Toyota Celica GT-4

1990  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale 16v

1989  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale

1988  Didier Auriol   Bernard Occelli   Ford Sierra RS Cosworth

1987  Bernard Béguin  Jean-Jacques Lenne  BMW M3

1986  Bruno Saby   Jean-François Fauchille  Peugeot 205 Turbo 16 évo. 2

1985  Jean Ragnotti   Pierre Thimonier  Renault 5 Maxi Turbo

1984  Markku Alén   Ilkka Kivimaki   Lancia Rally 037

1983  Markku Alén   Ilkka Kivimaki   Lancia Rally 037

1982  Jean Ragnotti   Jean-Marc Andrié  Renault 5 Turbo

1981  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1980  Jean-Luc Thérier  Michel Vial   Porsche 911 SC

1979  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1978  Bernard Darniche  Alain Mahé   Fiat 131 Abarth

1977  Bernard Darniche  Alain Mahé   Fiat 131 Abarth

1976  Sandro Munari   Silvio Maiga   Lancia Stratos HF

1975  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1974  Jean-Claude Andruet  Biche    Lancia Stratos HF

1973  Jean-Pierre Nicolas  Michel Vial   Alpine A110 1800
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 1/3 Statistics :

 All the Rallye de France winners

2010  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2009  N/A  

2008  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2007  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën C4 WRC

2006  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën Xsara WRC

2005  Sébastien Loeb   Daniel Elena   Citroën Xsara WRC

2004  Markko Märtin   Michael Park   Ford Focus RS WRC

2003  Petter Solberg   Phillip Mills   Subaru Impreza WRC2003

2002  Gilles Panizzi   Hervé Panizzi   Peugeot 206 WRC

2001  Jesús Puras   Marc Martí   Citroën Xsara WRC

2000  Gilles Panizzi   Hervé Panizzi   Peugeot 206 WRC

1999  Philippe Bugalski  Jean-Paul Chiaroni  Citroën Xsara Kit-Car

1998  Colin McRae   Nicky Grist   Subaru Impreza WRC

1997  Colin McRae   Nicky Grist   Subaru Impreza WRC

1996  Philippe Bugalski  Jean-Paul Chiaroni  Renault Maxi Mégane

1995  Didier Auriol   Denis Giraudet   Toyota Celica GT-4

1994  Didier Auriol   Bernard Occelli   Toyota Celica 4WD

1993  François Delecour  Daniel Grataloup  Ford Escort RS Cosworth

1992  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale 16v

1991  Carlos Sainz   Luís Moya   Toyota Celica GT-4

1990  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale 16v

1989  Didier Auriol   Bernard Occelli   Lancia Delta HF Integrale

1988  Didier Auriol   Bernard Occelli   Ford Sierra RS Cosworth

1987  Bernard Béguin  Jean-Jacques Lenne  BMW M3

1986  Bruno Saby   Jean-François Fauchille  Peugeot 205 Turbo 16 évo. 2

1985  Jean Ragnotti   Pierre Thimonier  Renault 5 Maxi Turbo

1984  Markku Alén   Ilkka Kivimaki   Lancia Rally 037

1983  Markku Alén   Ilkka Kivimaki   Lancia Rally 037

1982  Jean Ragnotti   Jean-Marc Andrié  Renault 5 Turbo

1981  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1980  Jean-Luc Thérier  Michel Vial   Porsche 911 SC

1979  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1978  Bernard Darniche  Alain Mahé   Fiat 131 Abarth

1977  Bernard Darniche  Alain Mahé   Fiat 131 Abarth

1976  Sandro Munari   Silvio Maiga   Lancia Stratos HF

1975  Bernard Darniche  Alain Mahé   Lancia Stratos HF

1974  Jean-Claude Andruet  Biche    Lancia Stratos HF

1973  Jean-Pierre Nicolas  Michel Vial   Alpine A110 1800
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2    COORDONNEES DE L’ORGANISATION :
  
 2/1 Secrétariat permanent de l’organisation : Rallye de France – Alsace
  Fédération Française du Sport Automobile
  32 Avenue de New York – 75781 Paris Cedex 16
  Tel : +33 (0)1.44.30.24.46 – Fax : +33 (0)1.40.50.02.56
  E-mail : rallyedefrance@ffsa.org – Site Internet : www.rallyedefrance.com
  Horaires d’ouverture : du lundi au jeudi : 09h00 / 12h30 - 14h00 / 17h00
               le vendredi : 09h00 / 12h30 - 14h00 / 16h00
 2/2 Principaux contacts :
  Comité d’Organisation :
  Nicolas DESCHAUX :  Président de la Fédération Française du Sport Automobile
  Jacky CLEMENT :  Président du Comité Régional du Sport Automobile Lorraine-Alsace
  Jean-Claude CRESP : Membre
  Alain MAHE : Membre
  Guy MOUROT : Membre
  Jacques REGIS : Membre
    
  Secrétariat permanent :
  Directeur du Rallye :     Dominique SERIEYS   dserieys@ffsa.org
  Marketing :     Dominique SERIEYS   dserieys@ffsa.org
  Communication :     Bernard BEGUIN   bbeguin@ffsa.org
  Responsable Sécurité :     Jean Pierre MAUVEAUX jpmauveaux@ffsa.org
  Responsable administrative:    Cécile ALMERAS   calmeras@ffsa.org  
  Assistante de Direction du Rallye :  Elvira BONDURAND    ebondurand@ffsa.org
  Constructeurs et championnats annexes :  TBD    
  
  Commissaires Sportifs :
  Président:       Bo SWANER   
  Membres :        Luiz de FREITAS   
          Guy MOUROT
  Secrétaire du Collège des Commissaires Sportifs:   Yvonne GILLI
  
  Observateurs et délégués FIA :       
  Observateur FIA      TBD 
  Délégué Sécurité FIA      Jacek BARTOS
  Assistant Délégué Sécurité FIA     Tomasz BARTOS
  Délégué Médical FIA      Jean DUBY
  Délégué Technique FIA      Jérôme TOQUET   
  Délégué Technique Adjoint FIA    Cronge NORSTED   
  Délégué Technique Adjoint FIA    Sylvain RIVER    
  Délégué Technique Adjoint FIA    Jean-Charles ROY  
  Délégué Média FIA      Hayley GALLAGHER
  Directeur WRC       Michèle MOUTON

  Directeur de Course      Francis MURAC    
  Adjoint au Directeur de Course    Gilbert GIRAUD   
  Adjoint Sécurité à la Direction de Course   Michel BOIN   
  Adjoints à la Direction de Course aux ES   Pascal BATTE
          Joël DO VALE    
          Etienne FORGET
          Samuel TEISSIER

  Secrétaire de la Direction de Course    Agnès DELARUE
  Responsable Sécurité      Jean-Pierre MAUVEAUX 
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2     ORGANISER’ CONTACT DETAILS:
 
 2/1 Permanent Organisation’s Office : Rallye de France – Alsace
  Fédération Française du Sport Automobile
  32 Avenue de New York – 75781 Paris Cedex 16
  Tel: +33 (0)1.44.30.24.46 – Fax: +33 (0)1.40.50.02.56
  E-mail : rallyedefrance@ffsa.org – Site Internet : www.rallyedefrance.com
  Opening : Monday to thursday: 09:00 / 12:30 - 14:00 / 17:00 
        friday: 09:00 / 12:30 - 14:00 / 16:00
 2/2 PRINCIPAL CONTACTS :
  Organising Committee :
  Nicolas DESCHAUX:  President of the FFSA
  Jacky CLEMENT:  President of the Comité Régional du Sport Automobile Lorraine-Alsace
  Jean-Claude CRESP: Member
  Alain MAHE: Member
  Guy MOUROT:  Member
  Jacques REGIS: Member
  
  Permanent Rally Office :
  Event Director:    Dominique SERIEYS  dserieys@ffsa.org
  Marketing:    Dominique SERIEYS  dserieys@ffsa.org
  Communication:    Bernard BEGUIN  bbeguin@ffsa.org
  Security Manager:    Jean Pierre MAUVEAUX jpmauveaux@ffsa.org
  Administrative manager:   Cécile ALMERAS  calmeras@ffsa.org
  Assistant Event Director :   Elvira BONDURAND   ebondurand@ffsa.org
  Constructors and schedules:   TBD  
 
  Stewards of the meeting :
  Chairman       Bo SWANER   
  2nd Steward :        Luiz de FREITAS
          Guy MOUROT
  Secretary of the Stewards      Yvonne GILLI

  FIA Observer and Delegates:     
  FIA Observer       TBD
  FIA Safety Delegate      Jacek BARTOS
  FIA Assistant Safety Delegate     Tomasz BARTOS
  FIA Medical Delegate      Jean DUBY
  FIA Technical Delegate      Jérôme TOQUET
  FIA Assistant Technical Delegate    Cronge NORSTED
  FIA Assistant Technical Delegate    Sylvain RIVER
  FIA Assistant Technical Delegate    Jean-Charles ROY
  FIA Media Delegate      Hayley GALLAGHER   
  WRC Manager       Michèle MOUTON

  Clerk of the Course      Francis MURAC 
  Deputy Clerk of the Course     Gilbert GIRAUD   
  Rally control Assistant (Safety)     Michel BOIN
  Assistant Clerks of the Course (Stages)    Pascal BATTE    
          Joël DO VALE
          Etienne FORGET
          Samuel TEISSIER

  Rally Secretary       Agnès DELARUE
  Safety Manager      Jean-Pierre MAUVEAUX 
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  Délégué Technique FFSA      Laurent CHARMARD 
  Adjoint au Délégué Technique      Christian BONNIN
  
  Chargés des Relations avec les Concurrents    Yveline GUILLOU
           Jean-Marie KREMPFF
          
  Médecin Chef de la Course      Claude MEISTELMAN
  Médecin FFSA        Jean-Jacques ISSERMAN

  Secrétaire du Meeting       Elvira BONDURAND
  Attachée de Presse Nationale      Françoise DEPIERRE

  Responsable du Parc d’Assistance principal    Matthieu BERST

  Responsable des Commissaires      Olivier DEVAUX

  Responsable Parcours       Francis ROMBOURG

  Responsable Infrastructure et télécommunications   Marc BERST

 2/3 Secrétariat du Rallye à Strasbourg:
  Zénith de Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
  Tel : TBD    Fax : TBD    Email : rallyedefrance@ffsa.org

  Horaires d’ouverture du secrétariat :
  Lundi 26 septembre 2011 :  de 08h30 à 13h00  et de  14h00 à 21h00
  Mardi 27 septembre 2011 :  de 07h30 à 13h00  et de  14h00 à 22h00
  Mercredi 28 septembre 2011 :  de 07h30 à 13h00 et de  14h00 à 22h30
  Jeudi 29 septembre 2011 :   de 07h30 à 21h30 
  Vendredi 30 octobre 2011 :   de 06h30 à 22h00  
  Samedi 1er octobre 2011 :   de 06h15 à 22h30
  Dimanche 2 octobre 2011 :   de 05h50 à 20h00

 2/4 Coordonnées PC du Rallye :
  Direction de Course – Zénith de Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
  Directeur de Course : Francis MURAC : Port. : +33(0)6.63.01.69.93
  Tel : TBD    Fax : TBD    Email : TBD

 2/5 Contact Media :
  Chef de Presse Nationale : Francoise DEPIERRE
  Tél.: +33.(0)4.94.12.77.70 Port. : +33.(0)6.07.26.28.92  
   E-mail : fdepierre@ffsa.org
  
  Coordonnées Centre Média :
  Zénith de Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
  Tel : TBD    Fax : TBD    Email : TBD
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  FFSA Technical Delegate     Laurent CHARMARD
  Assistant of the Technical Delegate    Christian BONNIN

  Competitor Relations Officers     Yveline GUILLOU
          Jean-Marie KREMPFF
          
  Chief Medical Officer      Claude Meistelman
  FFSA Doctor       Jean-Jacques ISSERMAN

  Secretary of the Rally      Elvira BONDURAND

  National Press Officer      Françoise DEPIERRE

  Main Service Park Coordinator     Matthieu BERST

  Chief Steward       Olivier DEVAUX

  Route Manager      Francis ROMBOURG

  Infrastructure and télécommunications Manager  Marc BERST

 2/3 Rally Headquarters:
  Rally Office:
  Zénith de Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
  T: TBD    F: TBD   Email: rallyedefrance@ffsa.org

  Rally Office opening hours:
  Monday, 26th September:              08:30-13:00        and  14:00-21:00
  Tuesday, 27th  September:             07:30-13:00        and  14:00-22:00
  Wednesday, 28th September:        07:30-13:00        and  14:00-22:30
  Thursday, 29th September:           07:30-21:30
  Friday, 30th October:                     06:30-22:00
  Saturday, 1st October:                06:15-22:30
  Sunday, 2rd October:                 05:50-20:00

 2/4 Rally HQ contact details:
  Rally Headquarters – Centre Administratif de Strasbourg - 1 Parc de l’Etoile – 67000 Strasbourg
  Clerk of the Course: Francis MURAC :  Mobil : +33(0)6.63.01.69.93
  Tel : TBD    Fax : TBD    Email : TBD

 2/5 Media Contact :
  National Press Officer : Francoise DEPIERRE
  Tél.: +33.(0)4.94.12.77.70 Mobil. : +33.(0)6.07.26.28.92  
   E-mail : fdepierre@ffsa.org

  Coordonnées centre Médias :
  Zénith de Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
  T : TBD     F: TBD     Email : TBD
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QUAND QUOI

Lundi 27 juin Ouverture des engagements
Mardi 2 août Publication du règlement particulier
Vendredi 26 août Clôture des engagements
Mardi 30 aout Publication du Rallye Guide 2

Publication du Road Book
Publication de la liste des engagés acceptés par l’Organisateur 
(sous réserve d’accord FIA)

Mardi 6 septembre Publication de la liste des engagés définitive
Date limite de commande du carburant FIA
Date limite d’inscription des hélicoptères: fiche d’inscription 
disponible sur le site -  www.rallyedefrance.com

Jeudi 8 septembre Clôture des accréditations média 
Mardi 13 septembre Publication du Media Safety Guide

3    PROGRAMME ET DELAIS A RESPECTER :
 
 3/1 Programme avant la semaine du rallye :
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When What

Monday, 27th june Opening date for entries
Tuesday, 2nd august Publication of Supplementary Regulations
Friday, 26th august Closing date for entries
Tuesday, 30th augsut Publication of Rally Guide 2

Issuing of the Road Book
Publication of entries list accepted by the organizer (under FIA 
approval)

Tuesday, 6th september Publication of list of entries in seeded order définitive
Closing date for FIA fuel orders
Closing date for helicopters registration : registration form 
can be downloaded from the webside - www.rallyedefrance.
com

Thursday, 8th september Closing date for media accréditations
Tuesday, 13rd september Publication of Media Safety Guide

3    PROGRAM AND DEADLINES :
 
 3/1 Schedule before the Rally week :
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 3/2  Programme prévisionnel pendant la semaine du rallye :

Lundi 26 
septembre

8h30 / 13h00
14h00 / 21h00

Ouverture du Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

08h00 Ouverture du Parc d’Assistance pour les
constructeurs et les teams WRC les pilotes priorité 1 et 2 

Zénith - Strasbourg

09h00 / 13h00 Vérifications administratives et distribution du
matériel pour les constructeurs WRC

Zénith - Strasbourg

13h00 / 20h00 Vérifications administratives et distribution du
matériel pour l’ensemble des concurrents

Zénith - Strasbourg

Enregistrement pour les reconnaissances Zénith - Strasbourg

14h00 Ouverture du Parc d’Assistance pour les pilotes P 3 et 
non-prioritaires

Zénith - Strasbourg

18h00 / 20h00 Distribution des GPS pour les reconnaissances Zénith - Strasbourg

Mardi 27
septembre

07h30 / 13h00
14h00 / 22h00

Ouverture du Secrétariat du rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

14h00 / 20h00 Enregistrement pour les reconnaissances (voir détails 
annexe)

Zénith - Strasbourg

07h30 / 21h50 Jour 1 Reconnaissances (voir détail annexe)

12h00 / 18h00 Ouverture de l’accueil Média Zénith - Strasbourg

13h00 / 19h00 Distribution des systèmes de suivi FIA pour la
sécurité en rallye au camion ISC-T

Zénith - Strasbourg

Mercredi 28
septembre

07h30/ 13h00
14h00 / 22h30

Ouverture Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

07h30 / 22h30 Jour 2 Reconnaissances (voir détails en annexe)

A partir de 
09h00

Distribution des systèmes de suivi FIA pour la
sécurité en rallye au camion ISC-T

Zénith - Strasbourg

08h00 / 20h00 Ouverture de la salle de Presse Zénith - Strasbourg

08h00 / 19h00 Ouverture de l’accueil Média Zénith - Strasbourg

10h00 / 14h00 Marquages techniques constructeurs et teams WRC
(selon planning FIA)

Zénith - Strasbourg

14h00 / 22h00 Vérifications techniques des voitures / marquages et 
plombages des pièces des véhicules des pilotes priorité 
2 (sauf voitures Constructeurs), priorité 3 et non-priori-
taires

Zénith - Strasbourg

16h00 Réunion des directeurs sportifs des constructeurs et
équipes Constructeurs enregistrées au Championnat 

Zénith - Strasbourg

20h00 / 22h00 Restitution des GPS pour les reconnaissances Zénith - Strasbourg

22h00 Heure limite pour remettre la feuille de pointage des 
reconnaissances

Zénith - Strasbourg
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 3/2  Projected schedule during the Rally week :

Monday 26th
september

08:30 / 13:00
14:00 / 21:00

Opening hours Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

08:00 Opening of the Service Park for WRC manufacturers
and teams  P1 and P2 driver

Zénith - Strasbourg

09:00 / 13:00 Administrative Check-in and distribution of materials Zénith - Strasbourg

13:00 / 20:00 WRC manufacturers administrative Check-in and distri-
bution of materials for all competitors

Zénith - Strasbourg

Registration for reconnaissance Zénith - Strasbourg

14:00 Opening of Service Park for P3 and non-priority Zénith - Strasbourg

18:00 / 20:00 Distribution of GPS for reconnaissance Zénith - Strasbourg

Tuesday 27th
september

07:30 / 13:00
14:00 / 22:00

Opening hours Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

14:00 / 20:00 Registration for reconnaissance
 (see details)

Zénith - Strasbourg

07:30 / 21:50 Day 1 Reconnaissance (see schedule) 

12:00 / 18:00 Opening hours Media Centre Zénith - Strasbourg

13:00 / 19:00 Distribution of FIA Safety Tracking Systems at ISC-T 
truck

Zénith - Strasbourg

Wednesday
28th
september

07:30/ 13:00
14:00 / 22:30

Opening hours Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

07:30 / 22:30 Day 2 Reconnaissance (see schedule) 

From 09:00 Distribution of FIA Safety Tracking Systems at ISC-T 
truck

Zénith - Strasbourg

08:00 / 20:00 Opening hours Media Centre Zénith - Strasbourg

08:00 / 19:00 Opening hours Media Accreditation Zénith - Strasbourg

10:00 / 14:00 WRC manufacturer and team technical sealings and 
markings (According to FIA schedule)

Zénith - Strasbourg

14:00 / 22:00 Scrutineerings of P2 (except manufacturers
and teams WRC), P3 and non-priority 
Scrutineering / marking and sealing of cars of Priority 2 
(except Manufacturer cars), Priority 3 and non-priority 
drivers

Zénith - Strasbourg

16:00 Meeting of WRC manufacturers & teams managers of
championship-registered Manufacturer teams  

Zénith - Strasbourg

20:00 / 22:00 Return of reconnaissance GPS recorders Zénith - Strasbourg

22:00 Deadline to submit the reconnaissance score sheet Zénith - Strasbourg
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Jeudi 29
septembre

07h30 / 21h30 Ouverture du Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

08h00 / 19h00 Ouverture de l’accueil Média Zénith - Strasbourg

07h30 / 22h00 Ouverture de la salle de Presse Zénith - Strasbourg

TBC Shakedown (P1 & P2) uniquement Parc des Sports - Haute-
pierre

TBC Shakedown P1 & P2 + pilotes P3 Parc des Sports - Haute-
pierre

TBC Shakedown P3 & non prioritaires Parc des Sports - Haute-
pierre

TBC Conférence de presse FIA pré-Rallye Zénith - Strasbourg

15h00 Réunion du collège des commissaires sportifs Zénith - Strasbourg

17h00 Publication des ordres et heures de départ de la céré-
monie de départ et du Jour 1

Zénith - Strasbourg

18h00 Réunion des pilotes hélicoptères Zénith - Strasbourg

A partir de 
18h30

Cérémonie de départ Place Kleber - Strasbourg

Vendredi 
30 octobre

06h30 / 22h00 Ouverture du Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

06h00 / 23h00 Ouverture de la salle de Presse Zénith - Strasbourg

08h00 / 19h00 Ouverture de l’accueil Média Zénith - Strasbourg

07h00 Départ Jour 1 Sortie Parc d’assistance

18h35 Arrivée Jour 1 Entrée Parc Fermé

20h00 Publication de la liste de départ du Jour 2 Zénith - Strasbourg

20h25 Fin Jour 1 - Heure limite d’entrée en Parc Fermé Parc Fermé - Strasbourg

Samedi 
1er
octobre

06h15 / 22h30 Ouverture du Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

06h00 / 23h00 Ouverture de la salle de Presse Zénith - Strasbourg

06h45 Départ Jour 2 Parc Fermé

19:24 Arrivée Jour 2 Entrée Parc Fermé

21h00 Publication de la liste de départ du Jour 3 Zénith - Strasbourg

21h40 Fin Jour 2 - Heure limite d’entrée en Parc Fermé Parc Fermé - Strasbourg

Dimanche 
2 Octobre

05h50 / 20h00 Ouverture du Secrétariat du Rallye et du panneau 
d’affichage

Zénith - Strasbourg

06h00 /
départ der-
nier journa-

liste

Ouverture de la salle de Presse Zénith - Strasbourg

06h20 Départ Jour 3 Parc Fermé

14h33 Arrivée Jour 3 CH 23D

14h40 Remise des prix - Podium Parvis du Parlement 
Européen Strasbourg

15h45 Vérifications technique finales Zénith - Strasbourg

TBC Conférence de presse FIA d’après Rallye Zénith - Strasbourg

17h30 Classement final provisoire Zénith - Strasbourg

18h00 Classement final officiel Zénith - Strasbourg

18h30 Heure limite de restitution des systèmes de suivi FIA 
pour la sécurité en Rallye au camion ISC-T

Zénith - Strasbourg
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Thursday, 29th
september

07:30 / 21:30 Opening hours Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

08:00 / 19:00 Opening hours Media Accreditation Zénith - Strasbourg

07:30 / 22:00 Opening hours Media Centre Zénith - Strasbourg

TBC Shakedown (P1 & P2) only Parc des Sports - Hau-
tepierre

TBC Shakedown P1 & P2 + P3 drivers Parc des Sports - Hau-
tepierre

TBC Shakedown P3 & non priority Parc des Sports - Hau-
tepierre

TBC Pre-event FIA Press Conference Zénith - Strasbourg

15:00 Meeting of the stewards Zénith - Strasbourg

17:00 Publication of Start Ceremony and Day 1 start order 
and starting times

Zénith - Strasbourg

18:00 Helicopter pilots’ Briefing Zénith - Strasbourg

start at 
18h30

Start Ceremony Place Kleber - Stras-
bourg

Friday, 30th
october

06:30 / 22:00 Opening Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

06:00 / 23:00 Opening Media Center Zénith - Strasbourg

08:00 / 19:00 Ouverture de l’accueil Média Zénith - Strasbourg

07:00 Start Day 1 Sortie Parc 
d’assistance

18:35 Finish Day 1 Entrée Parc Fermé

20:00 Publication of Day 2 start list Zénith - Strasbourg

20:25 Finish DAY 1 - Time limit for entry into Parc Fermé Parc Fermé - Stras-
bourg

Saturday, 1st 
october

06:15 / 22:30 Opening Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

06:00 / 23:00 Opening Media Center Zénith - Strasbourg

06:45 Start Day 2 Parc Fermé

19:24 Finish Day 2 Entrée Parc Fermé

21:00 Publication of Day 3 start list Zénith - Strasbourg

21:40 Finish day 2- Time limit for entry into Parc Fermé Parc Fermé - Stras-
bourg

Sunday,
2nd october

05:50 / 20:00 Opening Rally Office and Official notice board Zénith - Strasbourg

06:00 /
From star-
ting last 
journalist

Opening Media Center Zénith - Strasbourg

06:20 Start Day 3 Parc Fermé

14:33 Finish Day 3 CH 23D

14:40 Prize Ceremony / Podium Parvis du Parlement 
Européen - 
Strasbourg

15:45 Final Scrutineerings Zénith - Strasbourg

TBC Post-Event FIA Press Conference Zénith - Strasbourg

17:30 Provisional final classification Zénith - Strasbourg

18:00 Official final classification Zénith - Strasbourg

18:30 Time limit for return of FIA rally safety tracking sys-
tems to the ISC-T truck

Zénith - Strasbourg
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4  INFORMATIONS CONCERNANT LES ENGAGEMENTS :

 4/1 Titres pour lesquels le rallye compte

 * Championnat du Monde des Rallyes de la FIA pour Pilotes
 * Championnat du Monde des Rallyes de la FIA pour Copilotes
 * Championnat du Monde des Rallyes de la FIA pour Constructeurs
 * Championnat du Monde des Rallyes des Voitures de Production de la FIA pour Pilotes
 * Championnat du Monde des Rallyes des Voitures de Production de la FIA pour Copilotes
 * Coupe des Voitures de Production pour Pilotes de voitures à deux roues motrices de la FIA
 * Championnat du Monde des Rallyes Super 2000 de la FIA pour Pilotes
 * Championnat du Monde des Rallyes Super 2000 de la FIA pour Copilotes
 * Coupe WRC Academy pour Pilotes
 * Coupe WRC Academy pour Copilotes

 4/2 Critères d’acceptation des engagements

 Date d’ouverture des engagements : Lundi 27 juin 2011
 Date de clôture des engagements : Lundi 29 août 2011

 Le formulaire de demande d’engagement sera publié avec le règlement particulier du Rallye à partir du  
 2 août 2011 sur notre site internet : http://www.rallyedefrance.com

 Seules les demandes accompagnées du règlement seront acceptées. Si la demande est envoyée par fax  
 ou par e-mail, le document original doit parvenir à l’organisateur dans les 7 jours suivant la clôture des  
 engagements accompagné du règlement.

 4/3 Montant des droits d’engagements :

 4/3/1 Pilotes et concurrents inscrits au Championnat du Monde des Rallyes, 
 aux Championnat Annexes et à la Coupe du Championnat du Monde des Rallyes de la FIA 

 Le montant du droit d’engagement est celui fixé par la FIA ou le Promoteur 

 4/3/2 Autres concurrents : 

 - Avec la publicité facultative de l’organisateur :
 Equipe privée * : 5 000€ 
 Concurrent privé** : 2 500€ 
 Concurrent privé national (licencié en France) : 2 000€ 

 - Sans la publicité facultative de l’organisateur :
 Equipe privée * : 12 000€ 
 Concurrent privé** : 5 000€ 
 Concurrent privé** national (licencié en France) : 4 000€ 

* Equipe privée : voiture engagée par une équipe, une société ou autre entité légale.
** Concurrent privé : voiture engagée par le pilote ou le copilote
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4   ENTRIES DETAIL : 

 4/1 Titles for wich the rally counts

 * FIA World Rally Championship for Drivers
 * FIA World Rally Championship for Co-drivers
 * FIA World Rally Championship for Manufacturers
 * FIA Production car World Rally Championship for Drivers
 * FIA Production car World Rally Championship for Co-drivers
 * FIA Production car Cup for Drivers of 2WD Cars
 * FIA Super 2000 World Rally Championship for Drivers
 * FIA Super 2000 World Rally Championship for Co-drivers
 * WRC Academy Cup for Drivers
 * WRC Academy Cup for Co-drivers

 4/2 Criteria for acceptance of entries 

 Opening date for entries: Monday, 27th june 2011
 Closing date for entries: Monday, 29th August 2011

 The Supplementary Regulations and the entry form will be available on: www.rallyedefrance.com   
 (the 2nd Agust 2011)

 Only entries accompagned by the full payment of the entry fee will be accepted.
 If the request is sent by fax or e-mail, the original document must reach the organiser within 7   
 days after the closing date of entries with full payment.

 4/3 Entry fees

 4/3/1 Drivers and competitors entered in the FIA World Rally Championship with Appendices Cup   
 and FIA World Rally Championship :

 The entry fee for Manufacturer and Manufacturer team will be as stipulated by the FIA 

 4/3/2 Other competitors :

 - With the optional advertising of the organizer:
 Legal Entrant *: €5 000 
 Private Entrant **: €2 500 
 National Private Entrant (licensed in France): €2 000 

 - Without the optional advertising of the organizer:
 Legal Entrant *: €12 000 
 Private Entrant **: €5 000 
 National Private Entrant** (licensed in France): €4 000

* Legal Entrant : The competing car is entered by a team, company  or other legal entity. 
** Private Entrant : The competing car is entered by the driver or the co-driver
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 4/3/3 Modes de paiement : 

Chèque ou virement (justificatif obligatoire) au nom de l’organisateur (FFSA):

Titulaire du compte :  FFSA
Banque :   HSBC
Adresse postale :  HSBC PARIS TROCADERO
Code banque :  30056
Code Guichet :  00123
Numéro de compte :  01230011213
Clé RIB :   89
Code BIC :   CCFRFRPP
IBAN :    FR76 3005 6001 2301 2300 1121 389

Les frais de virement sont à la charge de l’expéditeur. Le justificatif de règlement doit être envoyé au        
Secrétariat du Rallye avant la date de clôture des engagements.

Equipe privée
(P2 et NP)

Concurrent privé
(NP)

Documents

Règlement site web Site web 

Road Book 3 (1) 2 (1)

Rallye Guide 2 site web site web 

Cartes 4 (4) 2 (1)

Programme Officiel 5 2

CD résultats 2 (2) 1 (1)

Plaques voitures

Assistance (Service) 2 1

Auxiliaire (Auxiliary) 3 1

Sécurité (Safety) 0 0

Laissez-passer

VIP 5 0

Team 15 6

 
 4/4 Packages d’engagement pour les équipes inscrites non FIA :
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 4/3/3 Payment : 

Cheque or bank transfer (requested) to the organizer’s bank account (FFSA):

Accountholder:  FFSA
Bank :   HSBC
Bank Address: HSBC FR PARIS TROCADERO
Bank Code:  30056
Code Bank:  00123
Account number: 01230011213
RIB key:  89
BIC :   CCFRFRPP
IBAN :   FR76 3005 6001 2301 2300 1121 389

Transfer fees are charged to the sender. The proof of settlement should be sent to the Secretariat of 
the rally before the closing date of entries

 
 4/4 Packages for non-FIA entries :

Private Team
(P2 et NP)

Private entrant(NP)

Documents

Regulations site web Site web 

Road Book 3 (1) 2 (1)

Rallye Guide 2 site web site web 

Road Maps 4 (4) 2 (1)

Official Programme 5 2

Results CD 2 (2) 1 (1)

Vehicules Plates

Service 2 1

Auxiliary 3 1

Safety 0 0

Passes

VIP 5 0

Team 15 6
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5  PARC D’ASSISTANCE et ZONE D’ASSISTANCE ELOIGNEE :
   
  5/1 Parc d’Assistance :

 Durant le Rallye de France - Alsace, le Parc d’Assistance sera situé au Zénith de Strasbourg.
 Les références GPS pour le Parc d’ Assistance sont : 48°35’31’’ N / 7°40’58’’ E

 Les Pilotes et Concurrents inscrits au Championnat du Monde des Rallyes, aux Championnat Annexes et  
 à la Coupe du Championnat du Monde se verront attribuer un espace conforme aux recommandations  
 de la FIA.
 Les autres équipages et équipes engagés au Rallye de France – Alsace WRC se verront attribuer une 
 surface de 10 m X 10 m environ.
  

  5/2 Zone d’assistance éloignée :

 Jour 1 :  Provenchères (Place du village):   Remote - Refuel

 Jour 2 :  Colmar (Parc des Expositions):   Remote - Refuel - Technical Zone
   Kruth-Wildenstein (Parking du Barage) Remote - Refuel
   Mulhouse (Place de la Réunion)  Regroup - Technical Zone

 Jour 3 :  Kaltenhouse (Parking Lherena)  Remote - Refuel
   Haguenau (Parking Parc des Sports)  Regroup - Technical Zone

   
  5/3 Services fournis par l’organisateur au Parc d’Assistance Principal
 
 - Eclairage général du parc
 - Toilettes pour le public
 - Conteneurs poubelles et ramassage des déchets
 - Gardiennage général du parc 24h/24
 - Récupérateurs d’huiles usagées

  5/4 Règles à respecter dans le Parc d’Assistance :

 La vidange des eaux usées, le lavage des véhicules et le piquetage au sol sont interdits dans le Parc   
 d’Assistance sous peine d’amende.

 Seuls les véhicules identifiés « Service » ou « Auxiliary » peuvent accéder au Parc d’Assistance. Leur 
 circulation dans les voies réservées aux concurrents est interdite à partir de 15 minutes avant l’heure de  
 pointage du premier concurrent au « TC SP in » jusqu’à l’heure de pointage du dernier concurrent au «  
 TC SP out ».
 
 Les véhicules identifiés « Service » ne peuvent stationner en-dehors de la surface réservée pour   
 le concurrent dans le parc d’assistance. Aucun véhicule identifié « Service » ne peut accéder au   
 « Parking Auxiliaire ».
 
 Les véhicules identifiés « Auxiliary » (et « Route Opening Car » munis d’un parking « Auxiliary »)   
 doivent obligatoirement stationner au « Parking Auxiliaire » prévu à cet effet.
 
 Les véhicules ayant servi pour les reconnaissances ne sont pas autorisés à stationner au « Parking 
 Auxiliaire » au-delà du mercredi 28 septembre.
 
 Tout véhicule stationnant hors des zones qui lui sont autorisées et en-dehors des plannings et horaires  
 prescrits sera immédiatement enlevé.
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5    SERVICE PARK AND REMOTE SERVICE AREA:

  5/1 Service Park :

 During the Rallye de France - Alsace, the Service Park will be located at the Zenith of Strasbourg.
 GPS References for the service park are: 48°35’31’’ N / 7°40’58’’ E

 Space according to the the recommandationof the FIA will be allocated to drivers and Entrants included  
 in the World Rally Championship, the Supports Championship and Cup World Championships.
 Other crews and teams entered for the Rallye de France - Alsace WRC will be provided with a surface  
 area of approximately 10m x 10m.

  5/2 Remote service Park

 Day 1:   Provenchères (Place du village):   Remote - Refuel

 Day 2:   Colmar (Parc des Expositions):   Remote - Refuel - Technical Zone
   Kruth-Wildenstein (Parking du Barage) Remote - Refuel
   Mulhouse (Place de la Réunion)  Regroup - Technical Zone
 
 Day 3:  Kaltenhouse (Parking Lherena)  Remote - Refuel
   Haguenau (Parking Parc des Sports)  Regroup - Technical Zone

  5/3 Services provided by the Organizer Park Senior Assistance
  
 - General lighting
 - Public lavatories
 - Garbage containers and waste collection
 - General Security 24/24
 - Waste / oil removal

  5/4 Service Park rules:

 The emptying of waste water, the washing of cars and the driving of stakes into the ground are not   
 permitted in the Service Park. Infringements will incur a fine.
 
 Only vehicles carrying a ‘Service’ or ‘Auxiliary’ plate may enter the Service Park. Such vehicles may not  
 be driven in the lanes used by competing cars during a period extending from 15 minutes before the  
 due check-in time of the first competitor at TC SP-in to the last competitor’s check-in time at TC SP-out.

 Only vehicles carrying a ‘Service’ plate may be parked in their respective service areas.
 
 Vehicles carrying an ‘Auxiliary’ plate (including Safety Crews) may only be parked in the ‘Auxiliary’ car  
 park designated for this purpose.

 Reconnaissance cars will not be permitted to use the Auxiliary car park after Wednesday, 
 September 28th.  
 Any vehicles found parked outside of the zones in which they are permitted or which fail to respect the  
 published timetable will be towed away immediately. 
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 5/5 Détails du Parc d’Assistance :

 Surface : stabilisé / goudronné / gravier

 Plan général : voir Annexe 2
 Le plan d’implantation final sera disponible au Secrétariat du Rallye, au Zénith de Strasbourg, 
 le lundi 26 septembre 2011.

 Horaires d’accès des véhicules autorisés (sous réserve de modifications) : 
 Lundi 26 septembre   7h30 à 21h00
 Mardi 27 septembre   7h00 à 22h00
 Mercredi 28 septembre   6h00 à 0h00
 Jeudi 29 septembre   6h00 à 23h00
 Vendredi 30 septembre  5h30 à 23h30
 Samedi 1er Octobre   5h00 à 23h30
 Dimanche 2 Octobre   à partir de 5h00

  5/6 Parc Fermé
 Le Parc Fermé à la fin des Jours 1, 2 et final est situé au Zénith de Strasbourg (plan RG2 )

  5/7 Parc Fermé pour les voitures ayant abandonné mais pouvant reprendre le départ
 Veuillez consulter attentivement le plan du Parc d’Assistance pour localiser le Parc Fermé 
 « Super Rally » (détail RG2).

6    LIAISONS RADIO :
 
 6/1 Procédure de demande

 L’usage sur le territoire français d’appareils de transmission radio est soumis à l’autorisation d’usage           
 temporaire de fréquences par l’Autorité de Régulation des Communications et des Postes (voir formu 
 laire de demande en annexe).
 En raison de la proximité géographique avec l’Allemagne et la Suisse, les demandes doivent impérative 
 ment parvenir au destinataire mentionné avant le 30 juin 2011. Les demandes effectuées hors délais  
 seront susceptibles d’être refusées.

 6/2 Coordonnées de la personne / de l’autorité en charge

   Monsieur Olivier RAFFY
   ANFR – Pôle Noiseau - 34 b, route de la Queue en Brie – 94880 Noiseau
   Tel : +33 (0)1.45.95.33.27 – Fax : +33 (0)1.45.95.58.07 - Email : tempo@anfr.fr

 NB : l’utilisation d’appareil de transmission radio sera contrôlée pendant le Rallye, l’utilisation sans              
 autorisation ou en dehors des termes de celle-ci peut conduire à l’interdiction total d’utilisation de 
 l’appareil, conformément à la loi française.

7    IMPORTATION DE VEHICULES ET PIECES DETACHEES

 Les véhicules provenant de l’Union Européenne n’ont pas besoin de document spécifique pour passer la  
 douane.
 Seuls les concurrents extra communautaires devront montrer un carnet ATA (qu’ils peuvent se procurer à  
 la Chambre de Commerce de leur pays d’origine), au service des douanes de leur point d’entrée dans  
 l’Union Européenne.
 Les véhicules venant de l’Union européenne mais transitant par la Suisse (non membre de l’UE)   
 doivent contacter : Oberzolldirektion, Monbijoustrasse 40, CH-3003 Berne
 Tel : +41. (0)31 322.6511 – Fax : +41 (0)31.322.7812 – Site : http:/www.ezv.admin.ch/
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  5/5 Service Park information:

 Surface: stabilised / asphalt / dirt

 Layout map: see Appendix II
 The definitive layout map will be available from the Rally Office (Zénith de Strasbourg) from 
 Monday, 26th september, 2011.

 Access times for authorised vehicles (subject to change): 
 Monday, 26th september    07:30-21:00
 Tuesday, 27th september   07:00-22:00
 Wednesday, 28th september   06:00-00:00
 Thursday, 29th september   06:00-23:00
 Friday, 30th september    05:30-23:30
 Saturday, 1st september   05:00-23:30
 Sunday, 2nd september   from 05:00

  5/6 Parc Ferme
 At the end of Day 1, the Day 2 and the final Parc Fermes will be located at the Zénith of Strasbourg 
 (see map RG2)

  5/7 Parc Ferme for retire car which may re-start the rally 
 To situate the Super Rally Parc Ferme, please see the Service Park layout map.
 (details in RG2).

6    RADIO LINKS:
 
 6/1 Authorization request procedure 

 The use on French territory of radio transmission equipment is subject to prior approval of temporary  
 use of frequencies by the Autorité de Régulation des Communications et des Postes (see attached appli 
 cation form).
 Because of the Rally’s geographic proximity with Germany and Switzerland, applications must reach the  
 above authority before June 30, 2011. Requests made after the deadline are likely to be refused.

 6/2  Details of the person / authority in charge

    Mister Olivier RAFFY
   ANFR – Pôle Noiseau - 34 b, route de la Queue en Brie – 94880 Noiseau
   T. : +33 (0)1.45.95.33.27 – Fax : +33 (0)1.45.95.58.07 - Email : tempo@anfr.fr

 Note: The use of radio transmission equipment will be monitored during the rally. The use without 
 permission or outside the terms of the use will lead to a total ban of the device’s use, in compliance with  
 French legislation.

 

7    IMPORT OF VEHICLES AND SPARE PARTS
 
 Vehicles from the European Union do not need a specific document for customs clearance.
 Only non-EU competitors will need to show an ATA (obtainable from the Chamber of Commerce of the  
 country of origin) to customs authorities at their point of entry into the European Union.Vehicles from  
 the European Union but which pass through Switzerland (a non-EU member) should contact: 
  Oberzolldirektion, Monbijoustrasse 40, CH-3003 Berne.
 T. : +41. (0)31 322.6511 – Fax : +41 (0)31.322.7812 – Site : http:/www.ezv.admin.ch/ 
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 8    HELICOPTERES : 

 8/1 Procédure d’enregistrement :
 Conformément au règlement de sécurité de la FIA et aux dispositions des autorités civiles aériennes,  
 tout hélicoptère participant au Rallye doit être dûment inscrit auprès de l’Organisateur pour pouvoir  
 remplir une mission. Le formulaire d’inscription, fourni en annexe, est à renvoyer avant le 
 6 septembre 2011. 
 Le montant des droits d’inscription auprès de l’Organisateur est de 2 500€ HT + TVA (19,6%) soit 
 2 990€ TTC.
 Il sera retenu 10% de frais en cas d’annulation.
 Les pilotes des hélicoptères inscrits recevront un « Dossier Hélicoptère » contenant le règlement, un   
 manuel de circulation, les cartes des épreuves spéciales, les zones d’atterrissage et les points GPS.
 Le briefing des pilotes d’hélicoptères (présence obligatoire de tous les pilotes) aura lieu le jeudi 29   
 septembre à 18h00 au Zenith - Strasbourg.
 
 8/2 Compagnie d’hélicoptère :
 En l’absence de compagnie d’hélicoptère habilitée en Alsace, nous pouvons vous proposer :
 Trans Hélicoptère Service : 23 rue Henri Farman – 75015 Paris - Tel : 01.40.60.05.05 - Site : www.ths.fr

 9    MODALITES D’ACCUEIL :
 Le Rallye de France - Alsace est ouvert au public.
 L’accès aux spéciales est gratuit, seuls les parkings seront payant.
 L’accès au parc d’assistance au Zénith est gratuit.
 Des Prestations et Packs VIP seront proposés.

10    HOTEL / RESERVATION DE CHAMBRE :
 L’Alsace offre un grand choix d’hôtels, résidences, motels, pensions, gites, chambres d’hôtes ou locations.
 La réservation est possible par téléphone : +33 (0)1 77 53 51 16

 Comité Régional du Tourisme d’Alsace :
 20 A rue Berthe Molly - 68000 Colmar - Tel : 03.89.24.73.50 - Site : www.tourisme-alsace.com
 
 Office de tourisme de Strasbourg et sa région :
 17 place de la Cathédrale – BP 20029 – 67014 Strasbourg - Tel : 03.88.52.28.28 – 
 Site : www.otstrasbourg.fr
 
 Office de tourisme de Haguenau :
 Place de la Gare - 67500 Haguenau - Tel : 03 88 93 70 00 - Site : www.tourisme-haguenau.eu
 
 Association Départementale du Tourisme du Bas-Rhin :
 4 rue Bartisch - 67100 Strasbourg - Tel : 03.88.15.45.80 - Site : www.tourisme67.com
 
 Office de tourisme de Mulhouse et sa région :
 Place de la Réunion – 68100 Mulhouse
 Tel : 03.89.35.48.48 – Site : www.tourisme-mulhouse.com
 
 Association Départementale du Tourisme du Haut-Rhin :
 1 rue Schlumberger BP 60337 - 68006 Colmar Cedex - Tel : 03.89.20.10.68 - Site : www.tourisme68.com
 
 Gîtes de France Bas-Rhin  4, rue Bartisch 67100 STRASBOURG 
 Tél : +33(0)3.88.75.56.50  Fax : +33(0)3.88.23.00.97
 Accueil dans le quartier de la plaine des Bouchers du lundi au vendredi de 9h à 12h30 et de 13h30 à   
 17h00

 Gîtes de France Haut-Rhin  1, rue Schlumberger 68000 COLMAR
 Tél : +33(0)3.89.30.35.30 / 31 Fax : +33(0)3.89.41.66.71
 Accueil dans le quartier du champ de Mars du lundi au vendredi de 8h30 à 12h30 et de 13h30 à 17h00
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 8   HELICOPTERS:

 8/1 Registration Procedure :
 In accordance with FIA safety regulations and with the requirements of the civil aviation authorities, all  
 helicopters participating in the Rally must be duly registered with the Organizer.The registration 
 form provided in the Appendix must be forwarded before September 6,2011. The fee due to the   
 Organizer is €2,500, which amounts to €2,990 with VAT (19.6%).
 A 10% fee will be charged for cancellations. Pilots of registered helicopters will receive a    
 ‘Helicopter Guide’ containing the rules, a traffic manual, maps of the special stages, dropping zones and  
 GPS points. A mandatory helicopter pilots’ briefing will be held at 18:00 on Thursday, September 29,at  
 the Zenith-Strasbourg.
 
 8/2 Helicopter Company :
 In the absence of helicopter company based in Alsace, we can recommend :
 Trans Hélicoptère Service : 23 rue Henri Farman – 75015 Paris - Tel : 01.40.60.05.05  - Site : www.ths.fr 

 9    HOSPITALITY ARRANGEMENTS :
 The Rallye de France - Alsace is open to the public. 
 Access to special stages is free; only car parking will be charged.
 Access to the Service Park at Zenith is free.
 Special services and VIP Packs can be provided.

10   HOTELS / BOOKINGS
 Alsace offers a wide selection of hotels, residences, motels, guesthouses, cottages, guest houses or   
 rentals.

 Bookings by telephone  can be made at  +33 (0)1 77 53 51 16

 Comité Régional du Tourisme d’Alsace :
 20 A rue Berthe Molly - 68000 Colmar - Tel : 03.89.24.73.50 - Site : www.tourisme-alsace.com
 
 Office de tourisme de Strasbourg et sa région :
 17 place de la Cathédrale – BP 20029 – 67014 Strasbourg - Tel : 03.88.52.28.28 – 
 Site : www.otstrasbourg.fr
 
 Office de tourisme de Haguenau :
 Place de la Gare - 67500 Haguenau - Tel : 03 88 93 70 00 - Site : www.tourisme-haguenau.eu

 Association Départementale du Tourisme du Bas-Rhin :
 4 rue Bartisch - 67100 Strasbourg - Tel : 03.88.15.45.80 - Site : www.tourisme67.com

 Office de tourisme de Mulhouse et sa région :
 Place de la Réunion – 68100 Mulhouse
 Tel : 03.89.35.48.48 – Site : www.tourisme-mulhouse.com

 Association Départementale du Tourisme du Haut-Rhin :
 1 rue Schlumberger BP 60337 - 68006 Colmar Cedex - Tel : 03.89.20.10.68 - 
 Site : www.tourisme68.com 

 Gîtes de France Bas-Rhin  4, rue Bartisch 67100 STRASBOURG 
 Tél : +33(0)3.88.75.56.50  Fax : +33(0)3.88.23.00.97
 Accueil dans le quartier de la plaine des Bouchers du lundi au vendredi de 9h à 12h30 et de 13h30 à   
 17h00

 Gîtes de France Haut-Rhin  1, rue Schlumberger 68000 COLMAR
 Tél : +33(0)3.89.30.35.30 / 31 Fax : +33(0)3.89.41.66.71
 Accueil dans le quartier du champ de Mars du lundi au vendredi de 8h30 à 12h30 et de 13h30 à 17h00
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11   MEDIA :
 
  11/1 Coordonnées avant le Rallye
 
 Chef de Presse Nationale : Françoise Depierre
 Tel : +33 (0)4.94.12.77.70 – Port. : +33 (0)6.07.26.28.92
 E-mail : fdepierre@ffsa.org
 
 Déléguée Media FIA WRC : Hayley Gallagher
 Tel : +44 (0)1.25.27.81.431 – Fax : +44 (0)8.70.11.23.279 - Efax: +44 (0)7.88.75.08.890
 E-mail : hgallagher@fia.com
 

  11/2 Accréditation presse écrite et photographes

  11/2/1 Principes

 1. Un maximum de trois représentants (journalistes et/ou photographes) par publication pourront être
 accrédités pour le Rallye de France-Alsace 2011.
 
 2. Les agences doivent répondre aux mêmes critères que les publications. Les bureaux centraux ou   
 locaux des principales agences internationales seront accrédités par la FIA.
 
 3. Pour être accréditée, une publication doit :
  > Disposer d’une diffusion qui réponde aux critères de qualité et de quantité de la FIA ;
  > Être vendue au public.

 4. Les agences publicitaires, les agences de relations publiques, de marketing etc., ne pourront en aucun  
 cas être accréditées en tant que Media, et les organisateurs ne pourront délivrer d’accréditation aux  
 représentants (attachés de presse ou autres) des sponsors, fournisseurs, constructeurs, pilotes, etc.
 
 5. Une publication détentrice d’un laissez-passer permanent délivré par la FIA souhaitant demander une  
 accréditation pour des journalistes et/ou photographes supplémentaires doit formuler sa demande   
 directement auprès de la FIA (sur papier à en-tête + formulaire d’accréditation).

  11/2/2 Procédures
 
 1. Les publications étrangères doivent adresser leur demande d’accréditation avant le 7 Septembre 2011.
 Le formulaire d’accréditation internationale est disponible sur le site internet de la FIA : 
 http://www.fia. com
 
 2. Les publications françaises doivent adresser leur demande et formulaire d’accréditation par courrier  
 avant le mercredi 31 août 2011 à :
 

Accréditation Rallye de France - Alsace 
Circonférence - Centre Europe

6 rue Georges Simenon
83400 HYERES

Tél : + 33 (0)4.94.12.77.70 - Email : fdepierre@ffsa.org

 Le formulaire d’accréditation nationale est disponible sur le site internet officiel du Rallye de France -  
  Alsace : http://www.rallyedefrance.com
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11   MEDIA :
 
  10/1 Details before the Rally

 National Press Officer : Françoise Depierre
 Tel : +33 (0)4.94.12.77.70 – Port. : +33 (0)6.07.26.28.92
 E-mail : fdepierre@ffsa.org

 FIA WRC Media Delegate : Hayley Gallagher
 Tel : +44 (0)1.25.27.81.431 – Fax : +44 (0)8.70.11.23.279 - Efax: +44 (0)7.88.75.08.890
 E-mail : hgallagher@fia.com

  11/2 Accreditation of press and photographers

  11/2/1 Principles
 
 1. A maximum of three representatives (journalists and / or photographers) per publication may be
 accredited for the Rallye de France-Alsace 2011.
 
 2. Agencies must meet the same criteria as publications. The central offices or premises of the main   
 international agencies will be accredited by the FIA.
 
 3. To be accredited, a publication must:
 Have a distribution that meets the criteria of quality and quantity of the FIA be sold to the public

 4. The advertising, Public Realation, marketing, agencies etc.., Shall in no case be accredited as Media,  
 and organizers will not issue accreditation to representatives (press officers or otherwise) of sponsors,  
 suppliers, manufacturers, drivers, etc..
 
 5. A publication holding a permanent pass issued by the FIA and wanting to apply for additional 
 accredi tation for journalists and / or photographers must make additional applications directly to the  
 FIA (on headed paper + accreditation form).

  11/2/2 Proceedings
  
 1. Foreign publications must submit their application for accreditation before 7th September, 2011.
 The accreditation form is available on the website of the FIA : http://www.fia.com
 
 2. French publications must send their application and certification form by mail before 
 Wednesday, 31st august 2011 :
 

Accréditation Rallye de France - Alsace 
Circonférence - Centre Europe

6 rue Georges Simenon
83400 HYERES

Tél : + 33 (0)4.94.12.77.70 - Email : fdepierre@ffsa.org

 The national accreditation form is available on the official website of the Rallye de France - Alsace:
 http://www.rallyedefrance.com
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 3. Les photographes de presse sous contrat avec des publications ou des agences devront fournir un   
 dossier justifiant la publication d’un minimum de 15 photos de l’édition précédente (2010).

 4. Le dossier d’accréditation doit inclure :
 - Une demande d’accréditation officielle sur papier à en-tête de la publication ou agence et signée par  
 le ré-dacteur en chef ou l’éditeur ;
 - Un exemplaire original de la publication et des renseignements sur cette dernière (diffusion, lectorat,  
 périodicité…) ;
 - Des exemplaires d’articles publiés couvrant le Championnat du Monde des Rallyes de la FIA 2011 et si 
 possible également ceux qui traitent du Rallye de France-Alsace ;
 - Une photocopie de la carte de presse du représentant qui couvrira le Rallye de France - Alsace 2011 ;
 - Des informations sur la couverture prévue pour le Rallye de France - Alsace 2011, avec des précisions  
 sur les dates de parution.

 La FFSA transmettra le résultat de la demande d’accréditation par fax ou par mail à la publication.
 Si la demande d’accréditation est acceptée, le représentant et le responsable de la publication/agence  
 doivent signer la lettre de confirmation.

 5. Le représentant doit se présenter au centre d’accréditation du Rallye de France - Alsace avec
 cette lettre de confirmation signée.

 6. Les documents envoyés en retard et/ou incomplets ne seront pas pris en considération.
 

  11/3 Accréditation télévisions, radios et sites Internet
 
 Toutes les demandes émanant des télévisions, radios, sites Internet doivent être transmises à :

NORTH ONE SPORT /Accreditation Service
The Annex, Mayward House, 46-52 Pentonville Road

London N1 9HF, Grande-Bretagne
Tél : + 44 (0) 20 7584 7584 / Fax : + 44 (0) 20 75 02 56 21

  11/4 Bureau d’accréditation et salle de presse :

 Zénith Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
 Responsable des accréditations : TBD Phone : .....................

 Horaires de la salle de presse :    Horaires d’Ouverture du Bureau d’accréditation:

        Mardi 27 septembre  12h00 à 18h00
 Mercredi 28 septembre  08h00 à 20h00  Mercredi 28 septembre  08h00 à 19h00
 Jeudi 29 septembre   07h30 à 22h00   Jeudi 29 septembre  08h00 à 19h00 
 Vendredi 30 septembre  06h00 à 23h00  
 Samedi 1er octobre    06h00 à 23h00         
 Dimanche 2 octobre    06h00
 
 Une annexe de la salle de presse sera à la disposition des journalistes à COLMAR 
 le Samedi 1er octobre 2011 uniquement, de 10h00 à 20h00
 Parc des expositions : avenue Foire aux Vins - 68000 Colmar
  
  11/5 Conférence de Presse FIA :

 Conférence de Presse FIA pré-Rallye : Jeudi 29 septembre 2011 à TBD en salle de Presse FIA 
 Conférence de Presse FIA d’après Rallye : Dimanche 2 octobre 2011 en salle de Presse FIA à TBD 
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 3. Press photographers under contract with agencies or publications must provide documentation jus 
 tifying the publication of a minimum of 15 pictures of the previous edition (2010).

 4. The demand must include :
 - An application for accreditation on official letterhead paper of the publication or agency and signed  
 by the editor or publisher;
 - A copy of the publication and information on the diffusion (distribution, readership, frequency ...);
 - Copies of published articles covering the FIA World Rally Championship 2011 and possibly also those  
 dealing with the Rallye de France - Alsace;
 - A photocopy of the press representative who will cover the Rallye de France - Alsace 2011;
 - Information on the coverage provided for the Rallye de France - Alsace 2011, with details on release  
 dates.
 The FFSA will submit the results of the application by fax or by mail to the publication.
 If the application is accepted, the representative and the head of the publication / agency must sign the  
 confirmation letter.

 5. The representative must attend the accreditation center at Rallye de France - Alsace
 with the confirmation letter signed.
 
 6. Documents submitted late and / or incomplete will not be taken into consideration.
 

  11/3 televisions, radios and websites accreditation 
 
 Any applications from televisions, radios, websites must be sent to:

NORTH ONE SPORT /Accreditation Service
The Annex, Mayward House, 46-52 Pentonville Road

London N1 9HF, Grande-Bretagne
Tél : + 44 (0) 20 7584 7584 / Fax : + 44 (0) 20 75 02 56 21

  11/4 Accreditation office and media centre

 Zénith Strasbourg - 1 Allée du Zénith – Eckbolsheim – 67034 Strasbourg
 Accreditation Manager:TBD   Phone : TBD

 Media centre: opening times     Accreditation office : opening times   
        
        Tuesday, 27th september 12:00-18:00
 Wednesday, 28th september   08:00-20:00  Wednesday, 28th september 08:00-19:00 
 Thursday, 29th september 07:30-22:00  Thursday, 29th september 08:00-19:00 
 Friday, 30th september     06:00-23:00  Friday, 30th september  08:00-19:00
 Saturday, 1st october      06:00-23:00
 Sunday, 2nd october 2       06:00  
 
 An annex to the media centre will be available to journalists in COLMAR: 
 Saturday 1 October 2011 only, from 10:00 to 20:00.
 Parc des expositions : avenue Foire aux Vins - 68000 Colmar
 
  11/5 FIA Press Conference:

 Pre-rally FIA Press Conference: TBD , Thursday, September 29, 2011 (FIA Media Room)
 Post-rally FIA Press Conference: TBD , Sunday, October 2, 2011 (FIA Media Room)
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12   LISTE DES INFORMATIONS ET SERVICES UTILES (Liste non exhaustive) :
  
  12/1 Climat & fuseau horaire :

 Climat semi-continental.
 Températures moyennes pendant le Rallye : matin 9°C et après-midi 18°C
 Précipitations moyennes journalières début octobre : 1.6mm
 Prévisions météo : www.meteofrance.com
 Fuseau horaire : GMT + 1
 
  12/2 Lever / coucher du soleil :
 

Jour Lever du soleil Coucher du soleil

Vendredi 30 septembre 2011 07h26 19h11

Samedi 1er Octobre 2011 07h27 19h05

Dimanche 2 Octobre 2011 07h29 19h06

  12/3 Monnaie : Euro (€)
 
  12/4 Electricité :
 
 220 volts – Type de prise utilisée : 230 V - 50 Hz - Type C, E & F (deux fiches rondes)
 
  12/5 Règles de conduite :
 
 Limitations de vitesse en France :
  - Autoroutes : 130km/h (110km/h par temps de pluie).
  - Voies doubles séparées par terre-plein central : 110km/h (100km/h par temps de pluie).
  - Voie à double sens non séparées : 90km/h (80km/h par temps de pluie).
  - Agglomérations : 50km/h
 Les autoroutes en France sont généralement payantes.
 Les contrôles de vitesse sont fréquents.
 
 Priorités :
 Sauf indication contraire, il faut laisser la priorité au véhicule arrivant de la droite.
 En ville, les piétons sont prioritaires sur les voitures. Un piéton sur un passage clouté est prioritaire   
 même si le feu est vert. Si un piéton a commencé à traverser la route, il est prioritaire même s’il n’est pas  
 sur un passage piéton.
 
 Alcool :
 Il est interdit de conduire avec un taux d’alcool égal ou supérieur à 0,5 gramme par litre de sang, soit  
 0,25 mg d’alcool par litre d’air expiré. (Source : http://www2.securiteroutiere.gouv.fr)
 
 Ceinture de sécurité :
 Port obligatoire à l’avant et à l’arrière.
 
 Téléphone portable :
 L’utilisation du téléphone portable est interdite en conduisant.
 
 Camions :
 La circulation des véhicules ou ensembles de véhicules de plus de 7.5 tonnes de poids total autorisé en  
 charge affectés aux transports routiers de marchandises est interdite sur l’ensemble du réseau les same 
 dis et veilles de jours fériés à partir de 22 heures et jusqu’à 22 heures les dimanches et jours fériés. Des  
 dérogations peuvent être délivrées par le préfet du département du lieu de chargement des véhicules  
 ou du département d’entrée en France.
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12   LIST OF SERVICES AND USEFUL INFORMATION
  
  12/1 Climate & time zone:
 
 Semi-continental climate.
 Average temperatures during the Rally : morning : 9 °C  afternoon : 18 °C
 Average daily rainfall in early October : 1.6mm
 Weather forecast : www.meteofrance.com
 Time zone: GMT + 1
 
 12/2 Sunrise / Sunset :
 

Day Sunrise Sunset

Friday, 30th September 2011 07h26 19h11

Saturday, 1st october 2011 07h27 19h05

Sunday, 2nd october 2011 07h29 19h06

  12/3 Currency : Euro (€)
 
  12/4 Electricity :
 
 220 Volt - Plug type used: 230 V - 50 Hz - C, E & F (two round pins)
 
  12/5 Driving Rules :
 
 Speed limits in France :
  - Motorways: 130km/h (110km/h in wet conditions).
  - Double lanes separated by fences: 110km/h (100km/h in wet conditions).
  - Two-way non-separated: 90km/h (80km/h in wet conditions).
  - Cities & villages : 50km/h or lower
 The motorways in France are generally tolled.
 Speed controls are more than frequent. 
 
 Priorities :
 Unless otherwise specified, one must give way to vehicles coming from the right.
 In town, pedestrians have priority over cars. A pedestrian on a zebra crossing has a priority even if the  
 light is green. If a pedestrian started to cross the road, it has a priority even if not on a pedestrian cros 
 sing. 

 Alcohol :
 It is forbidden to drive with a BAC greater than or equal to 0.5 grams per liter of blood, or 0.25 mg of  
 alcohol per liter of air breathed. (Source: http://www2.securiteroutiere.gouv.fr) 
 
 Seatbelts :
 Compulsory for all passengers on front and rear.
 
 Phone :
 The use of mobile phones is prohibited while driving.
  
 Trucks:
 The circulation of vehicles or combinations of vehicles over 7.5 tonnes of gross weight is prohibited   
 throughout the network on Saturday and the day before the bank holiday from 22:00, on Sundays and  
 bank holidays until 22:00. Exemptions may be issued by the local authority of the loading department of  
 the vehicles or the department of entrance in France.
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  12/6 Transport aérien :

 Aéroport International de Strasbourg :   Aérogare Passagers – 67960 Entzheim
        Tel : 03.88.64.67.67 – Fax : 03.88.64.67.64

 Aéroport de Colmar – Houssen :    43 route de Strasbourg – 68000 Colmar
        Tel : 03.89.20.22.90

 Aéroport International de Bâle-Mulhouse :   68304 Saint Louis
        Tel : 03.89.90.31.11 – Fax : 03.89.90.25.77

 
  12/7 Transport ferroviaire
 
 La gare centrale de Strasbourg est accessible en TGV depuis 2009.
 Paris - Strasbourg : 2h20 / Lille - Strasbourg : 3h26 / Francfort - Strasbourg : 2h08

 Informations, horaires, tarifs : SNCF - Tél. : 36 35 - www.tgv.com
 

  12/8 Taxis

 Taxi 13   03.88.36.13.13    Taxi One    Tel : +33 (0)6.19.55.53.90
 Taxi Price  06.76.27.64.07    AB Taxi    Tel : +33 (0)3.88.84.05.05
 Alsace Taxi  03.88.22.19.19    Mondial Taxi & Minibus  Tel : +33 (0)3.88.23.10.10

  12/9 Location de véhicules 

 Voitures de tourisme & utilitaires
 Avis Gare   centrale    Strasbourg   Tel : +33 (0)8.20.05.05.05
 Citer    20 place de la Gare   Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.23.60.76
 Europcar   Gare centrale    Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.22.46.97
 Hertz France   Aéroport International  Entzheim   Tel : +33 (0)3.88.64.69.50
 Sixt    31 bd Nancy    Strasbourg   Tel : +33 (0)8.20.00.74.98
 Renault Rent   2 rue Charles Péguy   Hautepierre   Tel : +33 (0)3.88.30.85.30
 

 Location camping-car 
 C.L.C.    Alsace Parc d’activité des Nations Benfeld   Tel : +33 (0)3.88.74.07.30
 Hertz cc   2 route de Paris   Ittenheim   Tel : +33 (0)3.88.69.17.17
 Laurent cc   7 rue de l’industrie   Fegersheim   Tel : +33 (0)3.88.68.56.18
 
 Location minibus :
 Cab service   rue du Général Leclerc   Ostwald   Tel : +33 (0)3.88.29.31.31

 Location vélos, motos, scooters :
 Espace Cycles   17 rue brigade Alsace-lorraine  Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.35.76.38
 Esprit Cycles   18 rue Jacques Peirotes  Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.36.18.41
 Ecolo’cation   25 rue de la 1ère Armée  Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.23.17.05
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  12/6 Airport :

 Airport International de Strasbourg :  Aérogare Passagers – 67960 Entzheim
      T : +33 (0)3.88.64.67.67 – Fax : +33 (0)3.88.64.67.64

 Airport de Colmar – Houssen :   43 route de Strasbourg – 68000 Colmar
      T : +33 (0)3.89.20.22.90

 Airport International de Bâle-Mulhouse : 68304 Saint Louis
      T : +33 (0)3.89.90.31.11 – Fax : +33 (0)3.89.90.25.77
 
  12/7 Rail
 
 The central station of Strasbourg is accessible by high speed train (TGV) since 2009.
 Paris - Strasbourg : 2h20 / Lille - Strasbourg : 3h26 / Francfort - Strasbourg : 2h08
 
 Information, schedules, fares : SNCF - T. : 36 35 - www.tgv.com 

  12/8 Taxis

 Taxi 13   +33 (0)3.88.36.13.13   Taxi One    Tel : +33 (0)6.19.55.53.90
 Taxi Price  +33 (0)6.76.27.64.07   AB Taxi    Tel : +33 (0)3.88.84.05.05
 Alsace Taxi  +33 (0)3.88.22.19.19   Mondial Taxi & Minibus  Tel : +33 (0)3.88.23.10.10

  12/9 Car Rentals

 Passenger Cars & Utility Cars :
 Avis Gare   centrale    Strasbourg   Tel : +33 (0)8.20.05.05.05
 Citer    20 place de la Gare   Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.23.60.76
 Europcar   Gare centrale    Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.22.46.97
 Hertz France   Aéroport International  Entzheim   Tel : +33 (0)3.88.64.69.50
 Sixt    31 bd Nancy    Strasbourg   Tel : +33 (0)8.20.00.74.98
 Renault Rent   2 rue Charles Péguy   Hautepierre   Tel : +33 (0)3.88.30.85.30
 

 Camping-Cars  
 C.L.C.    Alsace Parc d’activité des Nations Benfeld   Tel : +33 (0)3.88.74.07.30
 Hertz cc   2 route de Paris   Ittenheim   Tel : +33 (0)3.88.69.17.17
 Laurent cc   7 rue de l’industrie   Fegersheim   Tel : +33 (0)3.88.68.56.18
 
 Minibuses :
 Cab service   rue du Général Leclerc   Ostwald   Tel : +33 (0)3.88.29.31.31

 Bikes, motorcycles, scooters:
 Espace Cycles   17 rue brigade Alsace-lorraine Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.35.76.38
 Esprit Cycles   18 rue Jacques Peirotes  Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.36.18.41
 Ecolo’cation   25 rue de la 1ère Armée  Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.23.17.05
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  12/10 Photocopies
 
 Copy service rapide : - 11 bd Leblois – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.60.63.94
 Impression Bernhart : 3 quai des pêcheurs – 67000 Strasbourg –   Tel : +33 (0)3.88.24.50.54
 Office dépôt city : 27 rue vieux marché aux vins – 67000 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.23.73.80
 Acaba copy : 14 rue Paul Janet – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.36.98.00
 Agraph : 56 route Oberhausbergen – 67200 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.27.30.77

  12/11 Photographes développement – tirage express
 
 Photographys sarl : 3D route Oberhausbergen – 67200 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.27.06.00
 Photoboutik 55 : 55 avenue Vosges – 67000 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.25.11.89
 Photo station : 28 rue du 22 novembre – 67000 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.32.37.14
 Photo service : 24 place Halles – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.75.16.70

  12/12 Poste
 
 Internet : http://www.laposte.fr N° Vert® :36 31 N° à tarif spécial : 36 34

 Bureau de Poste 104 route Romarins  Strasbourg  Tarif spécial
 Bureau de Poste 4 avenue Liberté  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.31.00
 Bureau de Poste 26 rue Obernai   Strasbourg  N° Vert®
 Bureau de Poste 3 pl Général de Gaulle  Mulhouse  N° Vert® et Tarif spécial
 
  12/13 Banques

 Banque de France 3 pl. Broglie – BP 20410 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.28.40
 BNP Paribas  11 rue Verdun   Strasbourg  Tel : +33 (0)8.20.82.00.01
 Banque Populaire 4 quai Kléber – BP 10401 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.62.77.11
 Cetelem  2 rue vieux marché aux vins Strasbourg  Tel : +33 (0)3.90.23.51.30
 CIC   3 rue Jean Wenger Valentin Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.37.61.23
 Crédit Agricole  1 place de la Gare  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.25.42.42
 Caisse d’Epargne 1 route du Rhin  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.55.00
 Crédit Mutuel  3 rue Wacken   Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.14.88.14
 LCL   7 rue brigade Alsace-Lorraine Strasbourg  Tel : +33 (0)8.20.82.41.89
 Société Générale 255 rte Mittelhausbergen Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.13.57.00
 Sofemo   34 rue Wacken   Strasbourg  Tel : +33 (0)8.92.70.02.22
 UBS France  1 bd Jean Sébastien Bach Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.45.59.00

  12/14 Concessionnaires automobiles

 BMW   2 rue Emile Mathis  Hoenheim  Tel : +33 (0)3.88.75.37.53
 Citroën   200 avenue de Colmar  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.65.87.87
 Chrysler  32 route de Brumath  Hoenheim  Tel : +33 (0)3.88.21.07.07
 Ford Agent  17 A Petit Heyritz  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.34.06.86
 Jaguar   42 rue Tuileries   Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.90.20.31.10
 Land-Rover  67 route de Brumath  Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.88.18.44.40
 Opel   62 rue Charmilles  Illkirch   Tel : +33 (0)3.88.67.24.50
 Renault  2 rue Charles Peguy  Hautepierre  Tel : +33 (0)3.88.30.85.30
 Subaru   3 rte de Strasbourg  Haguenau  Tel : +33 (0)3.88.93.85.14
 Toyota ARS  232 avenue de Colmar  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.79.16.79
 Volvo   42 rue Tuileries   Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.90.20.31.00

  12/15 Restaurants
 
 Office de tourisme de Strasbourg : http://www.otstrasbourg.fr 
 Office de tourisme de Mulhouse : http://www.tourisme-mulhouse.com 
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  12/10 photocopy
 
 Copy service rapide : - 11 bd Leblois – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.60.63.94
 Impression Bernhart : 3 quai des pêcheurs – 67000 Strasbourg –   Tel : +33 (0)3.88.24.50.54
 Office dépôt city : 27 rue vieux marché aux vins – 67000 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.23.73.80
 Acaba copy : 14 rue Paul Janet – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.36.98.00
 Agraph : 56 route Oberhausbergen – 67200 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.27.30.77

  12/11 Photographers Development - Quick Draw
 
 Photographys sarl : 3D route Oberhausbergen – 67200 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.27.06.00
 Photoboutik 55 : 55 avenue Vosges – 67000 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.25.11.89
 Photo station : 28 rue du 22 novembre – 67000 Strasbourg   Tel : +33 (0)3.88.32.37.14
 Photo service : 24 place Halles – 67000 Strasbourg    Tel : +33 (0)3.88.75.16.70

  12/12 Mail post 
 
 Internet : http://www.laposte.fr N° Vert® :36 31 N° à tarif spécial : 36 34

 Bureau de Poste 104 route Romarins  Strasbourg  Tarif spécial
 Bureau de Poste 4 avenue Liberté  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.31.00
 Bureau de Poste 26 rue Obernai   Strasbourg  N° Vert®
 Bureau de Poste 3 pl Général de Gaulle  Mulhouse  N° Vert® et Tarif spécial
 
  12/13 Banks

 Banque de France 3 pl. Broglie – BP 20410 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.28.40
 BNP Paribas  11 rue Verdun   Strasbourg  Tel : +33 (0)8.20.82.00.01
 Banque Populaire 4 quai Kléber – BP 10401 Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.62.77.11
 Cetelem  2 rue vieux marché aux vins Strasbourg  Tel : +33 (0)3.90.23.51.30
 CIC   3 rue Jean Wenger Valentin Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.37.61.23
 Crédit Agricole  1 place de la Gare  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.25.42.42
 Caisse d’Epargne 1 route du Rhin  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.52.55.00
 Crédit Mutuel  3 rue Wacken   Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.14.88.14
 LCL   7 rue brigade Alsace-Lorraine Strasbourg  Tel : +33 (0)8.20.82.41.89
 Société Générale 255 rte Mittelhausbergen Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.13.57.00
 Sofemo   34 rue Wacken   Strasbourg  Tel : +33 (0)8.92.70.02.22
 UBS France  1 bd Jean Sébastien Bach Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.45.59.00

  12/14 Car Dealerships

 BMW   2 rue Emile Mathis  Hoenheim  Tel : +33 (0)3.88.75.37.53
 Citroën   200 avenue de Colmar  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.65.87.87
 Chrysler  32 route de Brumath  Hoenheim  Tel : +33 (0)3.88.21.07.07
 Ford Agent  17 A Petit Heyritz  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.34.06.86
 Jaguar   42 rue Tuileries   Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.90.20.31.10
 Land-Rover  67 route de Brumath  Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.88.18.44.40
 Opel   62 rue Charmilles  Illkirch   Tel : +33 (0)3.88.67.24.50
 Renault  2 rue Charles Peguy  Hautepierre  Tel : +33 (0)3.88.30.85.30
 Subaru   3 rte de Strasbourg  Haguenau  Tel : +33 (0)3.88.93.85.14
 Toyota ARS  232 avenue de Colmar  Strasbourg  Tel : +33 (0)3.88.79.16.79
 Volvo   42 rue Tuileries   Souffelweyersheim Tel : +33 (0)3.90.20.31.00

  12/15 Restaurants

 Strasbourg Tourist Office : http://www.otstrasbourg.fr   
 Mulhouse Tourist Office : http://www.tourisme-mulhouse.com  
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  12/16 Consulats
 
 Consulat de Suède  11 rue Canal    67400 Illkirch-Graffenstaden
 Tel : +33 (0)3.88.39.06.06

 Consulat du Mexique  8 bd Prés Edwards   67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.24.26.81 Fax +33 (0)3.88.24.10.87

 Ambassade Royaume Jordanie 80 bd Maurice Barrès   92200 Neuilly sur Seine
 Tel : +33 (0)1.55.62.00.00 Fax +33 (0)1.55.62.00.06

 Consulat de Turquie  10 rue Auguste Lamey   67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.36.69.10

 Ambassade Nouvelle Zélande 7 ter rue Léonard de Vinci  75116 Paris
 Tel : +33 (0)1.45.01.43.43 Fax +33 (0)1.45.01.43.44

 Consulat du Portugal  16 rue Wimpheling   67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.45.60.40

 Consulat de Bulgarie  22 rue Fischart    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.61.95.29 Fax +33 (0)3.88.61.92.38

 Ambassade de Finlande rue Fabert   75007 Paris
 Tel : +33 (0)1.44.18.19.28 Fax +33 (0)1.44.18.19.32

 Consulat d’Allemagne  6 quai Mullenheim   67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.24.67.00 Fax +33 (0)3.88.75.79.82

 Consulat du Japon   20 place Halles    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.52.85.00

 Consulat d’Espagne  13 quai Kléber    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3.88.32.67.27 Fax +33 (0)3.88.23.07.17

 Ambassade Grande Bretagne 35 rue Faubourg Saint Honoré  75008 Paris
 Tel : +33 (0)1.44.51.31.00

 Consulat Général de Suisse 23, rue Herder –    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 00 70

 Consulat Général d’Autriche 29 avenue de la Paix –    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 13 94

 Consulat Général de Chine 35, rue Bautain    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 45 32 32 Fax +33 (0)3 88 45 32 23

 Consulat Général Etats-Unis 15, av d’Alsace     67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 31 04 Fax +33 (0)3 88 24 06 95

 Consulat de Russie  5, Place Sébastian Brant   67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 64 92 Fax +33 (0)3 88 35 34 81
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  12/16 Consulates
 
 Consulat de Suède  11 rue Canal    67400 Illkirch-Graffenstaden
 T +33 (0)3.88.39.06.06

 Consulat du Mexique  8 bd Prés Edwards   67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.24.26.81  F +33 (0)3.88.24.10.87

 Ambassade Royaume Jordanie 80 bd Maurice Barrès   92200 Neuilly sur Seine
 T +33 (0)1.55.62.00.00  F +33 (0)1.55.62.00.06

 Consulat de Turquie  10 rue Auguste Lamey   67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.36.69.10

 Ambassade Nouvelle Zélande 7 ter rue Léonard de Vinci  75116 Paris
 T +33 (0)1.45.01.43.43  F +33 (0)1.45.01.43.44

 Consulat du Portugal  16 rue Wimpheling   67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.45.60.40

 Consulat de Bulgarie  22 rue Fischart    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.61.95.29  F +33 (0)3.88.61.92.38

 Ambassade de Finlande rue Fabert    75007 Paris
 T +33 (0)1.44.18.19.28  F +33 (0)1.44.18.19.32

 Consulat d’Allemagne  6 quai Mullenheim   67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.24.67.00  F +33 (0)3.88.75.79.82

 Consulat du Japon   20 place Halles    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.52.85.00

 Consulat d’Espagne  13 quai Kléber    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3.88.32.67.27  F +33 (0)3.88.23.07.17

 Ambassade Grande Bretagne 35 rue Faubourg Saint Honoré  75008 Paris
 T +33 (0)1.44.51.31.00

 Consulat Général de Suisse 23, rue Herder –    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 00 70

 Consulat Général d’Autriche 29 avenue de la Paix –    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 13 94

 Consulat Général de Chine 35, rue Bautain    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 45 32 32  F +33 (0)3 88 45 32 23

 Consulat Général Etats-Unis 15, av d’Alsace     67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 31 04  F +33 (0)3 88 24 06 95 

 Consulat de Russie  5, Place Sébastian Brant   67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 64 92  F +33 (0)3 88 35 34 81
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 Consulat Général de Belgique 41, allée de la Robertsau    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 76 61 15 Fax +33 (0)3 88 76 61 12

 Consulat des Pays-Bas  12, rue Wimpheling    67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 61 00 29

 Représentation Permanente de la République Tchèque auprès du Conseil de l’Europe
     53, allée de la Robertsau  67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 36 76 53 Fax +33 (0)3 88 37 33 62

 Représentation Permanente de l’Estonie auprès du Conseil de l’Europe
 16, allée Spach –        67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 36 25 71 Fax +33 (0)3 88 24 02 65

 Représentation Permanente de la Norvège auprès du Conseil de l’Europe
 42, rue Schweighaeuser –       67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 25 09 65 Fax +33 (0)3 88 25 10 44

 Représentation Permanente de la Hongrie auprès du Conseil de l’Europe
 4, rue Richard Brunck –       67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 61 22 11 Fax +33 (0)3 88 60 36 14

 Représentation Permanente de la République de Saint-Marin auprès du Conseil de l’Europe
 18 rue Auguste Lamey –       67000 Strasbourg 
 Tel : +33 (0)3 88 36 09 44 Fax +33 (0)3 88 25 17 25

 Représentation Permanente de la Principauté d’Andorre auprès du Conseil de l’Europe
 10, avenue du Président Robert Schuman –     67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 61 55 Fax +33 (0)3 88 36 85 77

 Représentation Permanente de la République Slovaque auprès du Conseil de l’Europe
 1, rue Ehrmann –        67000 Strasbourg
 Tel : +33 (0)3 88 35 72 84 Fax +33 (0)3 88 36 54 44

 Ambassade d’Argentine à Paris6, rue Cimarosa     75116 Paris
 Tel : +33 (0)1 44 05 27 00

 Ambassade des Emirats Arabes Unis à Paris
 2 boulevard de la Tour Maubourg –      75007 Paris
 Tel : +33 (0)1 44 34 02 00 Fax +33 (0)1 47 55 61 04

 Ambassade d’Italie à Paris 51, rue de Varenne      75007 Paris
 Tel : +33 (0)1 49 54 03 00 Fax +33 (0)1 49 54 04 10

 Ambassade du Kenya à Paris 3, rue Freycinet     75116 Paris
 Tel : +33 (0)1 56 62 25 25 Fax +33 (0)1 47 20 44 41

 Ambassade du Liban à Paris 3, villa Copernic      75116 Paris
 Tel : +33 (0)1 40 67 75 75 Fax +33 (0)1 40 67 16 42

 Ambassade de la Principauté de Monaco à Paris
 22, boulevard Suchet –       75016 Paris 
 Tel : +33 (0)1 45 04 74 54

 Ambassade de Pologne à Paris 1-3 rue de Talleyrand     75007 Paris
 Tel : +33 (0)1 43 17 34 05 Fax +33 (0)1 43 17 35 07
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 Consulat Général de Belgique 41, allée de la Robertsau    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 76 61 15  F +33 (0)3 88 76 61 12

 Consulat des Pays-Bas  12, rue Wimpheling    67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 61 00 29

 Représentation Permanente de la République Tchèque auprès du Conseil de l’Europe
     53, allée de la Robertsau  67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 36 76 53  F +33 (0)3 88 37 33 62
 
 Représentation Permanente de l’Estonie auprès du Conseil de l’Europe
 16, allée Spach –        67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 36 25 71  F +33 (0)3 88 24 02 65

 Représentation Permanente de la Norvège auprès du Conseil de l’Europe
 42, rue Schweighaeuser –       67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 25 09 65  F +33 (0)3 88 25 10 44

 Représentation Permanente de la Hongrie auprès du Conseil de l’Europe
 4, rue Richard Brunck –       67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 61 22 11  F +33 (0)3 88 60 36 14

 Représentation Permanente de la République de Saint-Marin auprès du Conseil de l’Europe
 18 rue Auguste Lamey –       67000 Strasbourg 
 T +33 (0)3 88 36 09 44  F +33 (0)3 88 25 17 25

 Représentation Permanente de la Principauté d’Andorre auprès du Conseil de l’Europe
 10, avenue du Président Robert Schuman –     67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 61 55  F +33 (0)3 88 36 85 77

 Représentation Permanente de la République Slovaque auprès du Conseil de l’Europe
 1, rue Ehrmann –        67000 Strasbourg
 T +33 (0)3 88 35 72 84  F +33 (0)3 88 36 54 44

 Ambassade d’Argentine à Paris 6, rue Cimarosa    75116 Paris
 T +33 (0)1 44 05 27 00

 Ambassade des Emirats Arabes Unis à Paris
 2 boulevard de la Tour Maubourg –      75007 Paris
 T +33 (0)1 44 34 02 00  F +33 (0)1 47 55 61 04

 Ambassade d’Italie à Paris 51, rue de Varenne      75007 Paris
 T +33 (0)1 49 54 03 00  F +33 (0)1 49 54 04 10

 Ambassade du Kenya à Paris 3, rue Freycinet     75116 Paris
 T +33 (0)1 56 62 25 25  F +33 (0)1 47 20 44 41

 Ambassade du Liban à Paris 3, villa Copernic      75116 Paris
 T +33 (0)1 40 67 75 75  F +33 (0)1 40 67 16 42

 Ambassade de la Principauté de Monaco à Paris
 22, boulevard Suchet –       75016 Paris 
 T +33 (0)1 45 04 74 54

 Ambassade de Pologne à Paris 1-3 rue de Talleyrand     75007 Paris
 T +33 (0)1 43 17 34 05  F +33 (0)1 43 17 35 07
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13   RECONNAISSANCES :

  13/1  Procédure d’enregistrement et matériel reconnaissances

 Les reconnaissances auront lieu le mardi 27 et mercredi 28 septembre selon les horaires prévus que   
 vous trouverez en Annexe 1.
 Tous les équipages désirant prendre part aux reconnaissances doivent compléter le formulaire 
 d’inscription (Website) et le retourner suivant la procédure figurant sur celui-ci.
 Tous les équipages inscrits aux reconnaissances devront préalablement satisfaire aux vérifications   
 administratives au Secrétariat du Rallye (Zénith) pour obtenir le matériel nécessaire, le lundi 26   
 septembre de 14h00 à 20h00.
 Il sera remis à chaque équipage des autocollants numérotés « Reconnaissance » devant être apposés  
 sur le véhicule de reconnaissance et une feuille de pointage spécifique. La présentation de cette feuille  
 de pointage au contrôleur du départ, portant une chasuble permettant de l’identifier, est obligatoire  
 pour pouvoir pénétrer sur le parcours d’une épreuve spéciale et du Shakedown.
 A l’issue des reconnaissances cette feuille de pointage doit être rapportée au Secrétariat du Rallye   
 (Zénith) le mercredi 28 septembre avant 22h00.

  
  13/2  Résumé du règlement

 La présence des pilotes prioritaires de la FIA et/ou de leurs copilotes et de tout membre d’un équipage  
 non prioritaire engagé dans le rallye concerné sur une épreuve spéciale, de quelque manière que ce  
 soit, est considérée comme une reconnaissance.
 Les reconnaissances pour tous les concurrents doivent se dérouler dans le respect du programme du   
 rallye figurant en Annexe 1. 
 Toute reconnaissance effectuée en dehors des horaires fixés est considérée comme une infraction très  
 grave et signalée aux Commissaires Sportifs qui peuvent appliquer des pénalités (voir réglementation  
 du Championnat du Monde des Rallye de la FIA).
 Deux passages maximum seront autorisés pour chaque concurrent dans chaque épreuve spéciale.
 Les reconnaissances, pour l’ensemble des équipages, ne peuvent être effectuées qu’avec des voitures  
 conformes aux prescriptions de la réglementation du Championnat du Monde des Rallyes de la FIA
 
 Il est rappelé que les reconnaissances s’effectuent sur routes ouvertes à la circulation.
 Etant donné qu’il s’agit de reconnaissances et non d’essais :
 - Le Code de la route doit être intégralement respecté
 - La sécurité et les droits des autres usagers de la route doivent être respectés à tout moment
 - Les voitures de reconnaissances doivent être couvertes par une assurance comme exigée par la   
 loi, aucune responsabilité ne pouvant être imputable aux organisateurs en cas d’accident.
 La vitesse maximum autorisée dans les ES pendant les reconnaissances est de 90 km/h, sauf si la   
 signalisation indique une vitesse inférieure. Dans les agglomérations urbaines la vitesse est limitée à 50  
 km/h, sauf si la signalisation indique une vitesse inférieure.
 
 
  13/3  Installation des systèmes de contrôle des vitesses 

 Tous les pilotes désignés par la FIA doivent munir leur véhicule de reconnaissance d’un récepteur GPS  
 fourni par la FIA. Cet équipement GPS sera remis aux concurrents au secretariat du Rallye (Zenith)   
 aux horaires suivants :
 Distribution : lundi 26 septembre de 18h00 à 20h00
 Restitution : mercredi 28 septembre de 20h00 à 22h00
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13   RECONNAISSANCE:

  13/1 Reconnaissance registration procedure and reconnaissance material collection

 Reconnaissance will take place on Tuesday, 27th september, and Wednesday, September 28, in 
 accordance with the schedule specified in the Appendix 1. 
 All crews taking part in reconnaissance must complete the registration form (Webside) and return it to  
 the Rally Office, according to the mantanned on the form. They must register with the Rally Office on 
site in order to obtain the necessary materials on Monday, 26th september (Zénith, 14:00 - 20:00).
 Each crew will be given ‘Reconnaissance’ stickers, as well as a specific reconnaissance control card. 
 This reconnaissance control card must be shown to the marshal (identifiable by a tabard) at the stage  
 start in order to gain access to the special stage.
 On completion of reconnaissance, this reconnaissance control card must be returned to the Rally Office  
 before 22:00, Wednesday 28th September.

  13/2 Summary of the regulations

 The presence, in whatever way, on a special stage of any FIA priority driver and/or their co-driver or   
 the member of any non-priority crew entered for the rally in question is considered as reconnaissance.
 All competitors taking part in reconnaissance must comply with the schedule in the Appendix 1.
 Any reconnaissance undertaken outside of the specific times will be considered to be a very serious   
 infringement and will be reported to the Stewards who may apply penalties (see FIA World Rally  
 Championship regulations).
 Each crew is limited to two passages on each Special Stage.
 Reconnaissance, for all crews, can only be undertaken using cars that comply with the prescriptions of  
 the FIA World Rally Championship regulations.
 
 It must be remembered that reconnaissance takes place on roads that are open to other traffic.
 Given that reconnaissance is not testing:
 - local traffic regulations must be complied with in full at all times,
 - the safety and rights of other road users must be respected at all times,
 - reconnaissance cars must be covered by an insurance policy in accordance with the law. In no   
 circumstances can the Organiser be held liable in the case of an accident.
 The speed limit during the reconnaissance of special stages is 90kph, except where road signs specify   
 a lower speed limit. The speed limit in built-up areas is 50kph, except where road signs specify a lower  
 speed limit.
 

  13/3 Tracking system installation 

 The reconnaissance vehicle of drivers specified by the FIA must be equipped with a GPS tracker sup  
 plied by the FIA. This GPS equipment will be provided to competitors at Rally Office (Zenith).
 Collection: Monday, 26th september (18:00 - 20:00).
 Return: Wednesday, 28th september (20:00 - 22:00).
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14   SEANCE DE MISE AU POINT :

 Conformément au Règlement du Championnat du Monde des Rallyes, une séance de mise au point   
 (Shakedown), ouverte à tous les pilotes engagés au Rallye de France- Alsace WRC, sera organisé le jeudi  
 29 septembre 2011 selon le programme, voir RG2 :
 
 Cette séance se déroulera à Strasbourg autour du Quartier Hautepierre – Parc des Sports, sur un parcours  
 fermé à la circulation, dans les conditions de sécurité d’une Epreuve Spéciale.
 Toute personne à bord de la voiture pendant le Shakedown qui ne figurerait pas parmi les engagés du  
 Rallye devra avoir signé une décharge de responsabilité fournie par l’organisateur (Annexe 6).
 Le Parc d’Assistance du Shakedown est le Parc d’Assistance du Rallye.

 Si, en raison d’un accident survenu lors du Shakedown, un équipage se trouve dans l’impossibilité de  
 participer à la Cérémonie de Départ du jeudi soir avec son véhicule, il sera autorisé à prendre le départ  
 du reste du rallye le vendredi matin, conformément à l’horaire qui lui aura été attribué, à condition que  
 les Commissaires Sportifs en soient informés pendant leur réunion et sous réserve d’avoir passé avec 
 succès les vérifications techniques nécessaires. L’équipage devra tout de même assister à la Cérémonie de  
 Départ.

15  SERVICES MEDICAUX ET DE SECURITE :

 NUMERO D’URGENCE EUROPEEN : 112
 POMPIER : 18
 GENDARMERIE / POLICE : 17
 CENTRE ANTI-POISON : Tel : +33 (0)3.88.37.37.37

 HOPITAUX  :

 HOPITAL 1 : CHU de Strasbourg Nom complet : CHU de Strasbourg, Hôpital de Hautepierre
 adresse postale :     Avenue Molière, 67098 Strasbourg
 téléphone avec indicatif international : 
 du standard :   +33(0)3 88 11 67 68
 du service des Urgences : +33(0)3 88 12 70 20

 HOPITAL 2 : CHG de Colmar  Nom complet : Hôpital Albert Schweitzer
 adresse postale :     201 avenue d’Alsace, Colmar
 téléphone avec indicatif international : 
 du standard :   +33(0)3 89 21 28 00 
 du service des Urgences : +33(0)3 89 21 27 40

 HOPITAL 3 : CHG de Mulhouse  Nom complet :  Hôpital de Mulhouse
 adresse postale :     87 avenue d’Altkirch, Mulhouse
 téléphone avec indicatif international : 
 du standard :   +33(0)3 89 64 64 64 
 du service des Urgences : +33(0)3 89 64 61 40

 HOPITAL 4 : CHG d’Epinal  Nom complet :  Centre Hospitalier jean Monnet
 adresse postale :   3 avenue Robert Schuman
 téléphone avec indicatif international : 
 du standard :    +33(0)3 29 68 70 00    
 du service des Urgences : +33(0)3 29 68 70 15

 HOPITAL 5 : CHG de Metz (Service d’accueil des Brulés) Nom complet :  Hôpital Bon Secours
 adresse postale :      1 Place Philippe de Vigneulles, Metz
 téléphone avec indicatif international : 
 du standard :    +33(0)3 87 55 31 31  
 du service des Urgences : +33(0)3 87 55 34 91
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14  SHAKEDOWN:

 In compliance with the FIA World Rally Championship regulations, a Shakedown session will be 
 organised for Priority 1, 2 and 3 drivers on Thursday, 29th September, 2011. The following schedule will  
 be found in the RG2

 Shakedown will take place in Strasbourg - Parc des Sports-Hautepierre on a road closed to traffic.
 Special Stage safety arrangements will apply.
 Any person riding in a competing car during Shakedown but who has not entered the rally must sign a  
 responsibility waver form provided by the Organizer (see Appendix 6).
 The main Service Park will be used for Shakedown.
 
 Should a crew not be in a position to take part in Thursday evening’s Start Ceremony with its vehicle  
 due to an accident during Shakedown, it will be authorised to start the rally on Friday morning, at its  
 due start time, on the condition that the Sporting Stewards are accordingly notified of this fact during  
 their meeting, and on the condition that the necessary technical scrutineering checks have been   
 passed. The crew must still participate in the Start Ceremony.

15   RESCUE AND EMERGENCY:
 
 EUROPEAN EMERGENCY NUMBER: 112    
 GENDARMERIE / POLICE: 17
 FIRE RESCUE : 18      
 SAMU : 15
 ANTI-POISON CENTER: +33 (0)3.88.37.37.37 

 HOSPITALS  :

 HOSPITAL 1 : CHU de Strasbourg Full name : CHU de Strasbourg, Hôpital de Hautepierre
 Postal address:      Avenue Molière, 67098 Strasbourg
 Telephone number (including international dialling code) : 
 Switchboard :   +33(0)3 88 11 67 68
 Emergency services :  +33(0)3 88 12 70 20
 
 HOSPITAL 2 : CHG de Colmar  Full name: Hôpital Albert Schweitzer
 Postal address:      201 avenue d’Alsace, Colmar
 Telephone number (including international dialling code) : 
 Switchboard :   +33(0)3 89 21 28 00 
 Emergency services :  +33(0)3 89 21 27 40

 HOSPITAL 3 : CHG de Mulhouse Full name : Hôpital de Mulhouse
 Postal address:      87 avenue d’Altkirch, Mulhouse
 Telephone number (including international dialling code) : 
 Switchboard :   +33(0)3 89 64 64 64 
 Emergency services :  +33(0)3 89 64 61 40

 HOSPITAL 4 : CHG d’Epinal Full name :   Centre Hospitalier jean Monnet
 Postal address:      3 avenue Robert Schuman
 Telephone number (including international dialling code) : 
 Switchboard :   +33(0)3 29 68 70 00    
 Emergency services :  +33(0)3 29 68 70 15

 HOSPITAL 5 : CHG de Metz (Service d’accueil des Brulés) Full name : Hôpital Bon Secours
 Postal address:       1 Place Philippe de Vigneulles, Metz
 Telephone number (including international dialling code) : 
 Switchboard :    +33(0)3 87 55 31 31  
 Emergency services :  +33(0)3 87 55 34 91
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APPENDIX 1 : ITINERARY         
  1/1 Day by day

ANNEXE 1 : ITINERAIRES         
  1/1 Jour par jour

TC Location SS dist. Liaison dist. Total dist. Target time First car due

CH Emplacement Dist. ES Dist. Liaison Dist. Totale Temps imparti Dép. 1ère voit.

0 Start Day 1 - Strasbourg Zénith 07:00
RZ Remote Refuel - Strasbourg Zénith   

1 Distance to next refuel 25,25 72,71 97,96

1 Bernardswiller 37,35 37,35 00:45 07:45

SS 1 Klevener 1 9,75 00:03 07:48
2 Epfig 7,68 17,43 00:23 08:11

SS 2 Ungersberg 1 15,50  00:03 08:14
RZ Remote Refuel - Provenchères  (27,68 km after SS2)   

2 Distance to next refuel 49,17 67,62 116,79

3 La Petite Fosse 31,14 46,64 01:02 09:16

SS 3 Pays d'Ormont 1 36,08  00:03 09:19
4 Champenay 8,46 44,54 00:50 10:09

SS 4 Salm 1 13,09  00:03 10:12
4A Regroup & Technical Zone IN - Strasbourg Zénith 55,70 68,79 01:25 11:37

4B Regroup OUT - Service IN 00:30 12:07

SERVICE  A - Strasbourg Zénith (74,42) (140,33) (214,75) 00:30

4C Service OUT                            12:37

RZ Refuel - Strasbourg Zénith (after TC 4C)                            

3 Distance to next refuel 25,25 72,71 97,96

5 Bernardswiller 37,35 37,35 00:43 13:20

SS 5 Klevener 2 9,75 00:03 13:23
6 Epfig 7,68 17,43 00:23 13:46

SS 6 Ungersberg 2 15,50  00:03 13:49
RZ Remote Refuel - Provenchères  (27,68 km after SS6)    

4 Distance to next refuel 49,17 67,62 116,79

7 La Petite Fosse 31,14 46,64 01:02 14:51

SS 7 Pays d'Ormont 2 36,08  00:03 14:54
8 Champenay 8,46 44,54 00:50 15:44

SS 8 Salm 2 13,09  00:03 15:47
8A Parc Fermé and Technical Zone IN - Stasbourg Zénith 55,70 68,79 01:30 17:17

8B Parc Fermé OUT -   Flexi Service IN  00:03 17:20

Flexi Service B - Strasbourg Zénith (74,42) (140,33) (214,75) 00:45

8C Flexi Service OUT                      18:05

RZ Remote Refuel - Strasbourg Zénith (after TC 8C)                

5 Distance to next refuel 76,00 76,00

8D Parc Fermé IN - Sttasbourg Zénith 0,75 0,75 00:20 (18:25)

All cars must be returned to Parc Fermé (TC C 8D ) no lather than 20:50

Friday totals (148,84) (281,41) (430,25)

FRIDAY 30th SEPTEMBER 2011 

S e c t i o n   1
S e c t i o n   2
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APPENDIX 1 : ITINERARY         
  1/1 Day by day

TC Location SS dist. Liaison dist. Total dist. Target time First car due

CH Emplacement Dist. ES Dist. Liaison Dist. Totale Temps imparti Dép. 1ère voit.

8E Parc Fermé OUT - Service IN  -  Strasbourg Zénith   06:45
Service C - Strasbourg Zénith (0,00) (0,00) 00:15

8F Service OUT                            07:00

RZ Remote Refuel - Colmar Parc Expositions                          

6 Distance to next refuel 48,81 41,47 90,28

9 Saint Gilles 85,00 85,00 01:20 08:20

SS 9 Hohlandsbourg 1 9,90  00:03 08:23
10 Voegtlinshofen 2,05 11,95 00:15 08:38

SS 10 Firstplan 1 16,58 00:03 08:41
11 Wasserbourg 6,12 22,70 00:26 09:07

SS 11 Vallée de Munster  1 22,33 00:03 09:10
RZ Remote Refuel - Kruth (appr. 24,30 km after SS11)   

7 Distance to next refuel 24,12 56,00 80,12

12 Geishouse 41,50 63,83 01:20 10:30

SS 12 Grand Ballon 1 24,12 00:03 10:33
12A Regroup & Technical Zone IN - Colmar 38,50 62,62 01:15 11:48

12B Regroup OUT 00:30 12:18

12C Service IN 0,30 0,30 00:03 12:21

Remote Service D - Colmar (72,93) (173,47) (246,40) 00:15

12D Service OUT                            12:36

RZ Remote Refuel - Colmar Parc Expositions                          

8 Distance to next refuel 48,81 41,47 90,28

13 Saint Gilles 9,00 9,00 00:22 12:58

SS 13 Hohlandsbourg 2 9,90  00:03 13:01
14 Voegtlinshofen 2,05 11,95 00:15 13:16

SS 14 Firstplan 2 16,58 00:03 13:19
15 Wasserbourg 6,12 22,70 00:26 13:45

SS 15 Vallée de Munster  2 22,33 00:03 13:48
Saint Amarin  

RZ Remote Refuel - Kruth (appr. 24,30 km after SS15)   

9 Distance to next refuel 27,22 170,04 197,26

16 Geishouse 41,50 63,83 01:20 15:08

SS 16 Grand Ballon 2 24,12 00:03 15:11
16A Regroup & Technical Zone IN - Mulhouse 25,84 49,96 01:00 16:11

16B Regroup OUT     00:30 16:41

17 Mulhouse 5,00 5,00 00:12 16:53

SS 17 Mulhouse 3,10 00:03 16:56
17A Parc Fermé and Technical Zone IN - Strasbourg Zénith 122,00 125,10 01:40 18:36

17B Parc Fermé OUT -   Flexi Service IN 00:03 18:39

Flexi Service E - Strasbourg Zénith (76,03) (211,51) (287,54) 00:45

17C Flexi Service OUT  -  Parc Fermé IN - Zénith                            (19:24)

All cars must be returned to Parc Fermé (TC 17C) no later than 21:40

Saturday totals (148,96) (384,98) (533,94)

SATURDAY 1st OCTOBER 2011 

S e c t i o n   3
S e c t  i o n   4

S e c t i o n   5
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TC Location SS dist. Liaison dist. Total dist. Target time First car due

CH Emplacement Dist. ES Dist. Liaison Dist. Totale Temps imparti Dép. 1ère voit.

17D Parc Fermé OUT - Service IN  -  Strasbourg Zénith   06:20

Service F - Strasbourg Zénith (0,00) (0,00) 00:15

17E Service OUT                            06:35

RZ Refuel - Strasbourg Zénith                                

10 Distance to next refuel 26,00 119,20 145,20

18 Bischwiller 32,20 32,20 00:40 07:15

SS 18 Gravière de Bischwiller 1 11,00 00:03 07:18
19 Cleebourg 46,50 57,50 01:06 08:24

SS 19 Vignoble de Cleebourg 1 10,80 00:03 08:27
19A Regroup & Technical Zone IN - Haguenau 33,80 44,60 00:55 09:22

19B Regroup OUT 00:20 09:42

20 Haguenau 1,00 1,00 00:03 09:45

SS 20 Haguenau 1 4,20 00:03 09:48
RZ Remote refuel Kaltenhouse (appr. 5,70 km after SS20)          

11 Distance to next refuel 26,00 138,12 164,12

21 Bischwiller 10,80 15,00 00:26 10:14

SS 21 Gravière de Bischwiller 2 11,00 00:03 10:17
22 Cleebourg 46,50 57,50 01:06 11:23

SS 22 Vignoble de Cleebourg 2 10,80 00:03 11:26
22A Regroup & Technical Zone IN - Haguenau 33,80 44,60 00:55 12:21

22B Regroup OUT 00:40 13:01

23 Haguenau 1,00 1,00 00:03 13:04

SS 23 Haguenau 2 - Power Stage 4,20  00:03 13:07
23A Technical Zone IN - Strasbourg Zénith 41,00 45,20 01:10 14:17

23B Technical Zone OUT - Service IN 00:03 14:20

Service  G - Strasbourg Zénith (52,00) (246,60) (298,60) 00:10

23C Service OUT                      14:30

23D Holding IN - Finish 10,72 10,72 00:15 14:45

Podium Ceremony (14:45)

Sunday Totals (52,00) (257,32) (309,32)

SS Liaison Total * %

DAY 1 - 8 SS 148,84 281,41 430,25 34,59%

DAY 2 - 9 SS 148,96 384,98 533,94 27,90%

DAY 3 - 6 SS 52,00 257,32 309,32 16,81%

Total  - 23 SS 349,80 923,71 1273,51 27,47%

* % = the percentage of the total distance of special stages

* % = pourcentage de la distance totale des épreuves spéciales

SUNDAY 2nd OCTOBER 2011  

V - 02/05/11

TOTALS OF THE RALLY

S e c t i o n   6
S e c t i o n   7

S e c t i o n   8
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«2011 
Jour/Day»

«2011 
N° ES/SS»

«ES/SS 
Nom/Name»

«2010 
Jour/Day»

«2010 
N° ES/SS»

«Changement 
Change»

«Jour/Day 1 
30/09/11»

ES/SS 1-5 KLEVENER
«Jour/Day 2 
02/10/10»

ES/SS 9-13 - 700 metres/meters

«Jour/Day 1 
30/09/11»

ES/SS 2-6 UNGERSBERG
«Jour/Day 2 
02/10/10»

ES/SS 10-14

«Jour/Day 1 
30/09/11»

ES/SS 3-7 PAYS D’ORMONT
«Jour/Day 2 
02/10/10»

ES/SS 11-15 + 700 metres/meters

«Jour/Day 1 
30/09/11»

ES/SS 4-8 SALM
«Jour/Day 2 
02/10/10»

ES/SS 12-16

«Jour/Day 2 
01/10/11»

ES/SS 9-13 HOHLANDSBOURG
«Jour/Day 1 
01/10/10»

ES/SS 1-5

«Jour/Day 2 
01/10/11»

ES/SS 10-14 FIRSTPLAN
«Jour/Day 1 
01/10/10»

ES/SS 2-6

«Jour/Day 2 
01/10/11»

ES/SS 11-15 VALLEE DE MUNSTER
«Jour/Day 1 
01/10/10»

ES/SS 3-7

«Jour/Day 2 
01/10/11»

ES/SS 12-16 GRAND BALLON
«Jour/Day 1 
01/10/10»

ES/SS 4-8

«Jour/Day 2 
01/10/11»

ES/SS 17 MULHOUSE
«Nouvelle ES en Ville 

New SS in Town»

«Jour/Day 3 
02/10/11»

ES/SS 18-21
«GRAVIERE DE 
BISCHWILLER»

«Nouvelle ES/New SS 
38% gravel 

62% tarmac»

«Jour/Day 3 
02/10/11»

ES/SS 19-22
«VIGNOBLE DE 
CLEEBOURG»

Nouvelle ES/New SS 

«Jour/Day 3 
02/10/11»

ES/SS 20-23 HAGUENAU
«Jour/Day 3 
03/10/10»

ES/SS 23 Power Stage

1/2 Itinéraire comparé aux années précédentes 1/2 Itinerary compared with previous years
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1/3 Programme des reconnaissances 1/3 Recce schedule  
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ANNEXE 2 : CARTES     
 2/1 Carte générale, jour1, jour 2, jour 3

APPENDIX 2 : MAPS     
  2/1 Overview, day 1, day 2, day 3
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2/2 Plan sommaire du Parc d’Assistance 2/2 Service Park Draft Planm

ZENITH DE STRASBOURG
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ANNEXE 3 : FORMULAIRE A TELECHARGER
  3/1 Accréditation Médias
  

APPENDIX 3: FORMS TO BE DOWNLOADED
  3/1 Media accreditation
 

FORMULAIRE D’ACCREDITATION 

PRESSE NATIONALE

 
 

Un formulaire par demande d’accréditation

 

 
 

Doit être complété et retourné avant le  mercredi 31 août 2011
   

A

B

 

PUBLICATION / AGENCE 
  

Adresse :  
 

Code Postal : 
 

Ville : 
 

Téléphone:
  

Site web :
  

DIRECTEUR / REDACTEUR EN CHEF : 
  

Ligne directe
 

Mobile :
  

E-mail :  
 

DIFFUSION : 
  

LECTORAT : 
  

AGENCE      PQN       PQR     HEBDO     MENSUEL    
 

AUTRE   …………………………………...
 

 

JO   P H   JO/PH   TECH  

Journaliste mandaté:
 

Téléphone : 
 

Mobile: 
 

E-mail :  Site web :   

NOTE : 

JO :  Le pass journaliste donne accès à la salle de presse  

PH :  Le pass photographe donne accès à la zone photographe et à la salle de presse  

pour une période limitée dans le temps seulement pour s’entretenir avec les 
journalistes. 

JO/PH :       Le pass journaliste/photographe donne accès à la zone photographe et à la salle  
de presse et ne s’applique que pour les medias qui peuvent justifier ces deux 
professions.  

TECH :  Le pass technicien donne accès à la zone de montage.  
  

PERSONNE A CONTACTER EN CAS D’URGENCE : 

Nom / Prénom 
  

Tél :  

Lien de Parenté 
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C
 

Pour les agences free-lance, veuillez mentionner les publications les plus importantes (minimum 5) 

mensuel…) :  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

 
 
 
 

 
 
 

D  
J’AI LU  ET COMPRIS LES CRITERES D’ACCREDITATION DE LA FIA ET 
J’ATTESTE QUE  :  

  
J’ai joint une demande d’accréditation sur papier à en-tête de ma publication ou agence 
signée par mon rédacteur en chef ou éditeur. 

  

J’ai joint la photocopie de ma carte de presse. 
  

J’ai joint l’original de la publication pour laquelle je travaille et qui est en vente au grand 
public. 

  

J’ai joint des exemplaires d’articles publiés couvrant le Championnat du Monde des Rallyes 
de la FIA 2010, et en particulier ceux qui traitent du Rallye de France – Alsace 2010 

  

L’agence pour laquelle je travaille répond aux critères de diffusion, de qualité et de 
quantité de la FIA. 

  

J’ai joint des informations sur la couverture prévue pour le Rallye de France – Alsace 2010, 
avec des précisions sur la date de parution. 

  

Je suis journaliste free-lance et j’ai joint les lettres des rédacteurs des différentes 
publications pour lesquelles je suis missionné(e). 

  

Les photographes de presse sous contrat avec des publications ou des agences devront 
fournir  

  
Signé par : …………………………………………..  Date : ………………………………………….. 
Fonction  : …………………………………………..  Signature :  
  
  
  

LES DOSSIERS ENVOYES EN RETARD OU INCOMPLETS NE SERONT PAS PRIS EN CONSIDERATION 
 
 
 E
 

Les demandes doivent parvenir par mail au plus tard  
Le mercredi 31 août 2011, à :  

  

Françoise DEPIERRE 
 

E-mail : fdepierre@ffsa.org 
Tel: +33 (0)4.94.12.77.70 - Mob. : +33(0)6.07.26.28.92 

 
APPENDIX 3: FORMS TO BE DOWNLOADED
  3/1 Media accreditation
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 3/2 Inscription pour les Hélicoptères  3/2 Helicopter registration

N˚  d’enregistrement de l’hélicoptère : 
Helicopter registration N˚  :  

N˚  de l’organisation : 
N˚  from the organisation :  

Type et marque : 
Type and make :

Couleurs :  
Colours : 

Affectation prévue de l’hélicoptère sur le rallye :
What will be the use of the helicopter on the rally : 

Jet A1 au Parc d’Assistance requis ? Quantité ? : 
Jet A1 required at digne ? Quantity in litres ? :

Emplacement prévu pour le parking nocturne :  
Overnight parking location : 

Entreprise / Nom :  
Company / Name :

Téléphone :  
Telephone : 

Adresse :  
Address : 

Nom :  
Name : 

Téléphone :  
Telephone : 

Adresse :  
Adress : 

E-mail :  

Adresse et téléphone portable pendant le rallye :  
Adress and mobile phone during the event :   

Nom :  
Name : 

Téléphone :  
Telephone : 

Adresse :  
Address :   

Possibilité de transporter des patients oui / yes    non / no    
Possibility for patients transport 

Je soussigné(e), pilote de l’hélicopère ci-dessus, accepte par la présente de me conformer aux règlements qui 
me seront notifiés pendant le rallye ainsi que de m’acquitter du montant des droits  d’inscription s’élevant à 2 
500€ HT + (TVA 19,6%) 
I, the pilot of the above helicopter, agree to follow the rules notified to me regarding the rally and to pay the 
fee of 2 500€ HT + (TVA 19,6%) 

Date : …………………………….   Signature : ………………………………. 

Veuillez renvoyer ce formulaire dûment rempli au Secrétariat du Rallye  
pour le 6 septembre 2011 au plus tard 

Please, return this form to the Rally Secretariat by september 6 , 2011 at the latest 
E lvira Bondurand  - F .F .S.A - 32 avenue de New York - 75781 Paris Cedex 16 

Fax: +33 (0)1.40.50.02.56 - e-mail : rallyedefrance@ffsa.org 

FORMULAIRE HELICOPTERE 
 


